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Nota introdutória 

O Volume 2 desta tese reúne os Apêndices do trabalho realizado, constituindo uma 

parte essencial do mesmo, dado que apresenta os instrumentos de recolha de dados utilizados 

nas várias fases da investigação, assim como as respostas que através deles se obtiveram, 

devidamente organizadas. Além disso, contém as unidades didáticas que ilustram a proposta 

de materiais didáticos audiovisuais desenvolvidos para a plataforma de aprendizagem 

Português à Vista – o grande objetivo deste trabalho. Mais concretamente, podem encontrar-

se nestes Apêndices os questionários sociolinguísticos distribuídos aos aprendentes dos 

vários anos da Licenciatura de Estudos de Tradução Português-Chinês da USJ, as respostas 

obtidas e a sua sistematização na forma de gráfico, material a partir do qual se procedeu à 

caracterização do público em questão. Relativamente à discussão em grupo focal levada a 

cabo com as turmas dos quatro anos da referida Licenciatura, apresenta-se, para além do 

termo de consentimento para o registo vídeo e do guião, informação relevante referente aos 

objetivos, procedimentos e realização das várias sessões. Também se apresentam as 

respostas recolhidas, por ano e de forma agregada (de todos os anos), incluindo as que 

resultaram da testagem dos materiais didáticos. No que diz respeito a esta, é possível ver as 

unidades didáticas que os aprendentes realizaram na plataforma de aprendizagem, ainda na 

fase de desenvolvimento. Da mesma forma, são descritos os princípios, objetivos e 

procedimentos que guiaram a realização das entrevistas aos professores do Departamento de 

Línguas e Cultura. São igualmente disponibilizados o termo de consentimento, o guião e o 

inquérito utilizado no âmbito da testagem dos materiais didáticos desenvolvidos para a 

plataforma de aprendizagem. As transcrições das entrevistas podem também ser consultadas, 

assim como os resultados do referido inquérito. À semelhança do que se fez no caso dos 

aprendentes, é possível ver as unidades didáticas que os professores realizaram no quadro 

da testagem dos materiais didáticos. Na parte final destes Apêndices, são apresentadas as 

100 unidades didáticas desenvolvidas para a plataforma de aprendizagem, especificamente 

criada para o efeito, a que se deu o nome de Português à Vista, e disponibilizadas cinco 

unidades didáticas ilustrativas da proposta de materiais didáticos. As referidas unidades 

didáticas cobrem os diferentes níveis de proficiência linguística (do A1 ao C1) e alguns dos 

temas em que a proposta assenta. Todas as unidades didáticas estão acessíveis em 

https://portuguesavista.com.  

 Segue-se a listagem completa dos Apêndices:   

https://portuguesavista.com/
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Apêndice I - Questionário Sociolinguístico (em Português e em Inglês) 

Apêndice II – Termo de Consentimento (Discussão em Grupo Focal) 

Apêndice III – Discussão em Grupo Focal (Procedimentos e Guião) 

Apêndice IV – Entrevista aos Professores (Procedimentos e Guião) 

Apêndice V – Termo de Consentimento (Entrevista aos Professores) 

Apêndice VI – Respostas ao Questionário Sociolinguístico 

Apêndice VII – Respostas ao Questionário Sociolinguístico (Gráficos) 

Apêndice VIII – Grelha de análise da Discussão em Grupo Focal (1º ano) 

Apêndice IX – Grelha de análise da Discussão em Grupo Focal (2º ano) 

Apêndice X – Grelha de análise da Discussão em Grupo Focal (3º ano) 

Apêndice XI – Grelha de análise da Discussão em Grupo Focal (4º ano) 

Apêndice XII – Grelha de análise da Discussão em grupo focal (agregado) 

Apêndice XIII – Respostas das Discussões em Grupo Focal (gráficos) 

Apêndice XIV – Unidades didáticas testadas pelos aprendentes 

Apêndice XV – Transcrições das Entrevistas (Professores) 

Apêndice XVI – Respostas dos Professores ao Inquérito de testagem dos materiais   

                            (Gráficos) 

Apêndice XVII – Unidades didáticas testadas pelos professores 

Apêndice XVIII – Apresentação das unidades didáticas desenvolvidas para a  

                              plataforma Português à Vista 

Apêndice XIX – Exemplo de Unidades didáticas presentes na plataforma Português   

                            à Vista 
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Questionário sociolinguístico 

A informação recolhida neste questionário vai ser utilizada num estudo sobre a sua 

aprendizagem do Português e serve apenas para esse fim. O seu preenchimento deve ser tão 

rigoroso quanto possível. Será mantido o anonimato em relação aos dados recolhidos.  

Agradeço desde já a sua preciosa colaboração.  

 

I. INFORMAÇÃO GERAL 

1.Nome: ............................................................................................   Código (não preencher): … 

2. Género:  Masculino .........          Feminino ........  Outro género ........     

3. Idade: ......... 

4. Naturalidade (cidade e país): ........................................................................................... 

5. Nacionalidade: ................................................................................................................. 

6. Pessoas com quem vive (por ex. sozinho, colegas, pais...): ............................................. 

7. Viveu noutros países (que não seja RAEM, RAEHK ou China continental)?     

       Sim ......... 

       Em qual/ quais? ...................................................................... 

        Quanto tempo? ....................................................................... 

        Aprendeu alguma língua?  

                 Sim, aprendi uma língua nova/ línguas novas.  Qual/is? _______________ 

                 Aperfeiçoei a(s) língua(s) que estava a aprender .......  Qual/is? _________ 

                 Não aprendi nenhuma língua                              ....... 

..  

N   Não ..... 
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II. INFORMAÇÃO SOBRE AS PESSOAS COM QUEM CRESCEU (se não sabe responder, 

indique ‘não sei’ (n/s)): 

 - PAIS (se não se aplica, passar para OUTROS): 

1. Língua(s) falada(s) pela mãe: ..................................................................................................... 

2. Língua(s) falada(s) pelo pai: ....................................................................................................... 

3. Profissão da mãe: ....................................................................................................................... 

4. Profissão do pai: ......................................................................................................................... 

5. Qual a naturalidade (cidade, país) da mãe: ................................................................................. 

6. Qual a naturalidade (cidade, país) do pai: ................................................................................... 

7. Grau de instrução da mãe (ensino primário, básico, secundário ou superior): ............................ 

8. Grau de instrução do pai (ensino primário, básico, secundário ou superior): .............................. 

 

- OUTROS (por exemplo, avô, avó, tio, tia...) 

10. Língua(s) falada(s) pela ____: .................................................................................................. 

11. Língua(s) falada(s) pelo ____: .................................................................................................. 

12. Profissão da ____: .................................................................................................................... 

13. Profissão do ____: .................................................................................................................... 

14. Qual a naturalidade (cidade, país) da ____: .............................................................................. 

15. Qual a naturalidade (cidade, país) do ____: .............................................................................. 

16. Grau de instrução da ____ (ensino primário, básico, secundário ou superior): ......................... 

17. Grau de instrução do ____ (ensino primário, básico, secundário ou superior): ......................... 

 

III. EXPERIÊNCIA RELATIVA ÀS LÍNGUAS FALADAS  

1. Língua materna (principal): ........................................................................................................ 

2. Que outras línguas fala? ............................................................................................................. 

3. Língua(s) falada(s) com:  

               a mãe: .............................................................................................................................. 

          o pai: ............................................................................................................................... 

          outros familiares (irmão, cônjuge...): .............................................................................. 

          os amigos: ....................................................................................................................... 

          os colegas (da escola, trabalho...): ................................................................................... 
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IV. APRENDIZAGEM DO PORTUGUÊS 

1. Como é que aprendeu Português (assinale com (X) em todos os campos que se 

apliquem)?     

Formalmente (numa instituição de ensino)       ........... 

      Em que ano iniciou a sua aprendizagem?   ............ 

       Já interrompeu a aprendizagem?                ............. 

Informalmente ......... 

Como é que aprendeu?   

             Com a família      ....... 

              Como autodidata .......       

              Outro:                  ....... 

 

V. MOTIVAÇÃO PARA APRENDER O PORTUGUÊS 

1. O Português é importante para (assinale com (X) em todos os campos que se apliquem):   

• Ver televisão:                        ____ 

• Ver filmes/ séries:                                                 ____ 

•  Ler livros:                         ____ 

•  Ler jornais:                         ____ 

• Navegar na Internet                                              ____ 

•  Comunicar com os outros:                      ____ 

•  Conhecer o mundo:                                  ____ 

•  Conhecer a Língua e a Cultura Portuguesas/  

dos países lusófonos:                                               ____ 

•  Conseguir um emprego:                      ____ 

•  Progredir na carreira:                      ____ 

• Outros:                                                                   ____ 
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Sociolinguistic questionnaire 

The information collected in this questionnaire will be used in a research regarding learning 

Portuguese and is only collected for that purpose. Its filling must be as rigorous as possible. The 

anonymity of all answers will be ensured and maintained. 

Thank you for your collaboration. 

  

I. GENERAL INFORMATION 

1.Name: ..................................................................................  Code (please do not fill in): …….. 

2. Gender:  Masculine .........          Feminine ........     Other ........     

3. Age: ......... 

4. Place of birth (city and country): ........................................................................................... 

5. Nationality: ................................................................................................................. 

6. People you live with (for example on your own, mates, parents...): ............................................ 

7. Did you live in other countries (excluding Macau SAR, HK SAR or mainland China)?     

       Yes ......... 

       Which country/countries? ...................................................................... 

        For how long? ....................................................................... 

        Did you learn any language?  

              Yes, I have learnt one new language/ more than one language. Which? _____ 

          ___________________________________________________________ 

                 I improved the language(s) I knew before .......  Which? ______________ 

                 I didn’t learn any language                         ....... 

..  

N   No ..... 

 

 

II. INFORMATION ABOUT THE PEOPLE YOU GROW UP WITH (If you don’t know the 

answer, please fill ‘Do not know/ Do not answer’ (Dk/Da)): 

 - PARENTS (If not applicable, please go to OTHERS): 

1. Language(s) your mother speaks: ............................................................................................... 

2. Language(s) your father speaks: ................................................................................................. 
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3. Mother’s profession: .................................................................................................................. 

4. Father’s profession: .................................................................................................................... 

5. Place of birth of your mother (city, country): .............................................................................. 

6. Place of birth of your father (city, country): ................................................................................ 

7. Education level of you mother (basic, secondary, university): ……………………................... 

8. Education level of you father (basic, secondary, university): ..................................................... 

 

- OTHERS (for example, grandfather, grandmother, uncle, aunt...) 

10. Language(s) your _______ speaks: .......................................................................................... 

11. Language(s) your ________ speaks: ........................................................................................ 

12. Occupation of your________: .................................................................................................. 

13. Occupation of your _______: ................................................................................................... 

14. Place of birth of your ______: .................................................................................................. 

15. Place of birth of your ______: .................................................................................................. 

16. Education level of your _________ (basic, secondary, university): ................................ 

17. Education level of your __________ (basic, secondary, university): ............................... 

 

III. SPOKEN LANGUAGES 

1. Mother tongue(s): …….…....................................................................................................... 

2. Other languages you speak? ....................................................................................................... 

3. Language(s) you speak with:  

               Your mother: ................................................................................................................... 

          Your father: ..................................................................................................................... 

          Other family members (siblings, husband/wife...): ......................................................... 

          Your friends: ................................................................................................................... 

          Colleagues (university, work...): ..................................................................................... 
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IV. LEARNING PORTUGUESE 

1. How did you learn Portuguese (mark with (X) in all applicable fields)?     

Formally (in a learning institution)                          ...... 

      When did you start to learn (year)?                    ...... 

       Did you ever interrumpt the learning process? …. 

                                                                             

Casually                                ....... 

How did you learn?   

             With your family      ....... 

              Self-learning            .......       

              Other:                       ....... 

 

 

V. MOTIVATION TO LEARN PORTUGUESE 

1. Portuguese is important for (mark with (X) in all applicable fields):   

• Watching tv:                         ____ 

• Watching movies/ series:                                      ____ 

•  Reading books:                                ____ 

•  Reading newspapers/magazines:                         ____ 

• Surfing the Internet                                              ____ 

• Communicate with others:                      ____ 

•  Get to know the world:                                 ____ 

•  Knowing Portuguese/Portuguese speaking 

 countries language and cultures:                            ____ 

•  Find a job:                                      ____ 

•  Career progressing:                                  ____ 

• Others:                                                                   ____ 
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Apêndice II – Termo de Consentimento (Discussão em Grupo Focal) 
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TERMO DE CONSENTIMENTO  

 

Eu _______________ (nome do aluno), declaro, por meio deste termo, que concordei em 

ser entrevistado(a) e/ou participar no trabalho de investigação referente ao projeto de 

doutoramento ‘Desenvolvimento de materiais didáticos audiovisuais para uma plataforma 

de aprendizagem, com vista ao apoio do ensino e aprendizagem da compreensão do oral do 

Português como Língua Não Materna em contexto asiático’, desenvolvido por João Paulo 

Raposo Pereira, a exercer funções docentes na categoria de Senior Lecturer na Universidade 

de São José (USJ) de Macau. Fui informado(a) de que o referido doutoramento está a ser 

feito na Universidade Nova de Lisboa/ Universidade Aberta, é orientado pela Professora 

Ana Maria Mão-de-Ferro Martinho Carver Gale e que a presente investigação foi autorizada 

pelo Diretor do Departamento de Artes e Humanidades da Universidade de São José, 

Professor Carlos Caires.  

Afirmo que a finalidade, os objetivos, procedimentos e benefícios do estudo me foram dados 

a conhecer, sendo-me garantido o anonimato e a confidencialidade da informação recolhida, 

de acordo com a Lei n.º 8/2005, Lei da Proteção de Dados Pessoais da Região Administrativa 

Especial de Macau. Por isso, declaro que consinto em participar voluntariamente no estudo 

acima mencionado, que terá lugar na USJ, durante uma das minhas aulas, na data e hora 

combinada, e que autorizo para esse efeito a gravação áudio e vídeo da entrevista e permito 

o acesso e a análise dos dados pelo investigador e/ou seu orientador/ colaborador(a). Fui 

ainda informado(a) de que me posso retirar deste estudo a qualquer momento, sem daí 

resultar qualquer prejuízo, sanções ou constrangimentos. 

 

Macau, ____ de _________________ de _____  

Assinatura do(a) participante: __________________________ 

Assinatura do investigador: ____________________________ 
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Apêndice III – Discussão em Grupo Focal (Procedimentos e Guião) 
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Enquadramento: 

Esta discussão em grupo focal insere-se no projeto de desenvolvimento de materiais 

didáticos audiovisuais para uma plataforma virtual de aprendizagem, que tem por objetivo 

contribuir para o ensino e aprendizagem da compreensão do oral do Português LNM, no 

contexto da  Licenciatura de Estudos de Tradução Português-Chinês da USJ, em Macau. 

Nesse sentido, para conhecer os destinatários principais dos materiais e desenvolver uma 

proposta que fosse o mais possível ao encontro dos interesses, necessidades e expetativas 

relativamente ao apoio e desenvolvimento de uma competência essencial à aprendizagem do 

Português, como é a compreensão do oral, prepararam-se sessões de discussão em grupo 

focal com cada uma das turmas da referida Licenciatura. Os aprendentes das várias turmas 

tiveram ainda a oportunidade de proceder, nestas sessões, à testagem de materiais didáticos 

na plataforma virtual de aprendizagem criada para o efeito, com vista a avaliar a aplicação 

dos princípios teóricos, técnicas e abordagens didáticas subjacentes aos mesmos. 

Foram também utilizados, durante a discussão em grupo focal, instrumentos 

complementares de recolha de dados, nomeadamente o inquérito por questionário de tipo 

fechado.      

 

Participantes: 

Realizaram-se quatro discussões em grupo focal, uma por cada ano da Licenciatura 

acima mencionada, envolvendo 31 aprendentes no total, desta forma distribuídos: 1º ano: 13 

aprendentes; 2º ano: 5 aprendentes; 3º ano: 8 aprendentes; 4º ano: 5 aprendentes.  

A dinamização/ condução das discussões esteve a cargo do responsável por esta 

investigação, tendo também participado uma assistente de observação e anotação que, no 

final, fez o resumo das respostas dadas pelos aprendentes para efeitos de validação por parte 

destes. Para facilitar a interação e a compreensão entre o dinamizador e os aprendentes, 

recorreu-se a um tradutor/intérprete, que traduziu as perguntas e as respostas para 

Cantonense e desta língua para Português e que deu apoio igualmente aos aprendentes 

(sobretudo os do 1º ano) no preenchimentos dos inquéritos.  

 

Objetivos: 

- Investigar utilizações e práticas dos aprendentes relacionadas com os materiais 

audiovisuais; 
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- Investigar o uso feito pelos aprendentes das novas tecnologias aplicadas ao ensino 

de línguas;  

- Identificar dificuldades na aprendizagem do Português, em especial em relação à 

compreensão de textos orais; 

-  Testar materiais didáticos audiovisuais desenvolvidos para a plataforma virtual de 

aprendizagem. 

 

Preparação: 

A preparação da discussão em grupo focal envolveu a elaboração de uma agenda 

constituída pelos elementos necessários à sua realização, que a seguir se apresentam: 

1. Preparação: 

  1.1. Participantes 

           1.1.1. Identificação dos participantes e formação dos grupos 

1.2. Sala 

           1.2.1. Sala a definir 

1.3. Logística 

          1.3.1. Equipamento: 

            . Cadeiras (com apoio para escrever) 

             . Câmara  

                       . Etiquetas com os nomes dos alunos                    

                       . Computadores (um por aluno) 

                       . Auscultadores (um por aluno) 

                     1.3.1.1: Funcionamento: 

                                 . Experimentar o equipamento antes do início da entrevista 

                                 1.3.1.2.: Disposição: 

                                 . Cadeiras colocadas em círculo (se possível) 

                          . Câmara afastada do grupo 

   1.3.2. Outros 

   . Bebidas e comida para dar aos participantes                                                              

  1.4. Preparação do guião da entrevista 

             1.5. Preparação da declaração de consentimento 
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             1.6. Regras: 

  . Uso dos telemóveis 

  . Intervenções dos participantes (e.g. não há respostas corretas e incorretas, 

não contando para avaliação) 

  . Duração do Grupo Focal  

  . Papel do moderador e dos assistentes 

  

Em relação à identificação dos participantes e à constituição dos grupos, como se 

disse, formaram-se quatros grupos correspondentes às turmas da Licenciatura de Estudos de 

Tradução Português-Chinês da USJ. Previamente, realizou-se o Questionário 

Sociolinguístico, cujos resultados já foram apresentados, para se ter um conhecimento mais 

aprofundado dos aprendentes. Estes não eram completamente desconhecidos, pois eram ou 

já tinham sido discentes do responsável por esta investigação, facto que foi importante para 

ajudar a quebrar o gelo no início das sessões e para o próprio desenrolar das mesmas.       

 

Realização: 

As várias discussões em grupo focal ocorreram entre 01 e 09 de março de 2021, no 

Laboratório de Línguas da USJ em Macau, e tiveram uma duração entre 120 e 150 minutos. 

As sessões iniciaram-se com a receção dos participantes, seguida da apresentação do 

dinamizador e assistentes, introdução/ contextualização e objetivos da investigação, leitura 

e assinatura do Termo de Consentimento, relativo à concordância de participação no estudo 

e filmagem da sessão. Foram também descritas sumariamente as etapas da sessão, divididas 

grosso modo em dois momentos: reflexão em torno dos materiais audiovisuais e da 

aprendizagem do Português (particularmente da compreensão do oral); e testagem de 

materiais criados para a plataforma virtual de aprendizagem. 

Os participantes foram também informados de que, ao longo da sessão, iriam 

preencher três inquéritos: um relativamente aos temas da sua preferência em relação aos 

materiais audiovisuais; outro sobre as dificuldades no que se refere à compreensão de textos 

orais; e finalmente outro inquérito após efetuarem os exercícios propostos na plataforma 

virtual de aprendizagem para avaliação dos mesmos. Deu-se então início à discussão em 

grupo focal, de acordo com o guião, assim como à filmagem. Ao longo da sessão, foram 

objeto de discussão temas relacionados com: materiais de compreensão do oral, 
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competências linguísticas, relação com as novas tecnologias e os materiais didáticos 

desenvolvidos para a plataforma de aprendizagem. No final, a assistente de observação fez 

o sumário das principais conclusões da discussão para efeitos de validação pelo grupo. 

    

Guião da discussão em grupo focal 

1. Há várias formas de se aprender Português. Uma delas é através dos materiais 

audiovisuais. Gostava de saber se costumam ver televisão em Português, ouvir rádio em 

Português, ouvir música em Português, ver filmes em Português. (There are several ways to 

learn Portuguese. One is through audiovisual materials. I would like to know if you usually 

watch tv in Portuguese, listen to radio in Portuguese, listen to music in Portuguese, watch 

movies in Portuguese).    

 1.1. Quem vê televisão em Português, porque é que acha que é importante ver 

televisão em Português? E quem ouve rádio em Português? Etc. (For those who watch tv in 

Portuguese, why do you think it is important to watch tv in Portuguese? And for those who 

listen to radio in Portuguese? Etc.). 

 

2. Preferem este tipo de materiais ou preferem outros para aprender Português (por exemplo, 

textos literários, jornais ou revistas, manual escolar, livros de exercícios)? (Do you prefer 

this kind of materials to learn Portuguese, or another kind (for example, literature, 

newspapers, magazines, textbooks, exercise books?) 

 

3. Em relação aos materiais audiovisuais que utiliza, usa apenas os materiais propostos pelo 

professor ou também procura outros materiais diferentes dos propostos pelo professor? Neste 

último caso, que tipo de materiais procura? (Regarding the audiovisual materials you use, 

do you use only the materials proposed by the professor or you also search for materials 

other than the ones proposed by the professor? If you search for other materials, what kind 

of materials do you search for?)   

  

4. Quais são os materiais áudio e audiovisuais que considera mais úteis para a aprendizagem 

do Português? (Apresentar lista). (What are the audio and audiovisual materials you 

consider the most useful for learning Portuguese?)                                                        

          

  . Material televisivo (television-based material)                 

  . Material radiofónico (radio-based material)          

  . Canções (Songs) 

  . Curtas-metragens (Short-movies) 
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  . Longas-metragens (movies) 

 . Material áudio e audiovisual incluído nos manuais (audio and audiovisual 

materials included in the textbooks) 

 . Outro (Other): __________________ 

 

5. Quais são os temas que mais gostam de encontrar nos materiais audiovisuais para aprender 

Português? Quais gostaria de encontrar mais? (What subjects you most like to find in the 

audiovisual materials for learning Portuguese? What other subjects you would like to find?) 

            

TEMAS (Subjects) Temas que gosto de 

encontrar nos materiais 

audiovisuais (Subjects I 

like to find in audiovisual 

materials) 

Temas que não encontro (ou 

encontro pouco), mas que gostava 

de encontrar nos materiais 

audiovisuais (Subjects I don’t 

usually find, but I would like to find 

in audiovisual materials)  

Identificação pessoal 

(Personal 

identification) 

  

Educação 

(Education) 

  

Desporto (Sports)   

Turismo & Lazer 

(Tourism & Leisure) 

  

Família (Family)   

Relações pessoais 

(Personal 

relationships) 

  

Vida quotidiana 

(Daily Life) 

  

Habitação (Housing)   

Experiências 

interculturais 

(Intercultural 

experiences) 

  

Justiça (Justice)   

Artes (Arts)   

Meio ambiente 

(Environmental 

issues) 

  

Transportes 

(Transportation) 

  

Serviços (Public 

services) 

  

Saúde (Health)   
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Língua Portuguesa 

(Portuguese 

Language) 

  

Comércio & 

Economia 

(Commerce & 

Economics) 

  

Ciência & Tecnologia 

(Science & 

Technology) 

  

Questões sociais e 

políticas (Social & 

Political Issues)  

  

Lusofonia 

(Lusophony issues) 

  

Comunidade & 

Cidadania 

(Community & 

Citizenship) 

  

Alimentação/ 

Gastronomia (Food/ 

Gastronomy) 

  

História (History)   

Religião (Religion)   

Filosofia 

(Philosophy) 

  

Outro(s) (Others)   

 

6. Vamos agora falar sobre a vossa relação com os materiais audiovisuais (encontrados na 

televisão, música, filmes e materiais multimédia) e com os exercícios para praticar a 

compreensão do oral. (Let’s now talk about your relation with the audiovisual materials 

(that you find on tv, movies and multimedia materials) and with the exercises to practice 

listening).    

6.1. Gostava de saber em primeiro lugar se encontram facilmente (On the first place, 

I would like to know if you can easily find): 

. materiais audiovisuais (audiovisual materials): 

 . Se sim, onde? (If yes, where?)    

. exercícios para a compreensão do oral (listening exercises). 

 

6.2. Onde é que têm mais dificuldade, quando aprendem o Português? Quando têm 

de responder a perguntas sobre um texto? Quando têm de falar? Quando têm de escrever? 

Ou quando ouvem? (Where do you experience more difficulties when learning Portuguese? 

Is it when you have to answer questions about a text? Is it when you have to speak? Is it 

when you have to write? Is it when you have to listen?) 
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      6.2.1. Podem atribuir um grau de dificuldade às seguintes competências de 

aprendizagem? (Please attribute a level of difficulty to the following competencies): 

        

Compreensão da Leitura (Reading comprehension): 

1. Muito difícil (very difficult)     2. Difícil (Difficult) 3. Não é fácil nem 

difícil (nor easy, nor difficult)    4. Fácil (Easy)         5. Muito fácil (Very easy)                                             

Produção oral/ Interação oral (Speaking) 

1. Muito difícil (very difficult)     2. Difícil (Difficult) 3. Não é fácil nem 

difícil (nor easy, nor difficult)    4. Fácil (Easy)         5. Muito fácil (Very easy)  

Produção Escrita (Writing)  

1. Muito difícil (very difficult)     2. Difícil (Difficult) 3. Não é fácil nem 

difícil (nor easy, nor difficult)    4. Fácil (Easy)         5. Muito fácil (Very easy) 

Compreensão do Oral (Listening comprehension) 

1. Muito difícil (very difficult)     2. Difícil (Difficult) 3. Não é fácil nem difícil (nor 

easy, nor difficult)    4. Fácil (Easy)         5. Muito fácil (Very easy) 

  

          6.2.2. Quais as dificuldades que sentem quando fazem exercícios de  

compreensão do oral? (What difficulties do you experience when doing listening exercises?) 

 

7. As últimas questões deste focus grupo têm a ver com a vossa relação com as novas 

tecnologias. (The last questions of this focus group are related to your relation with new 

technologies). 

7.1. Em primeiro lugar, gostava de saber se usam as plataformas digitais da USJ, 

nomeadamente o Moodle e o Google Classroom. (First of all, I would like to know if you use 

the digital platforms of USJ, Moodle and Google Classroom).            

  7.1.1. Acham-nas úteis para a vossa aprendizagem do Português? Porquê? 

(Do you find them useful for your learning process? Why?) 

7.2. Que recursos digitais é que usam para aprender Português (dicionários, 

aplicações de telemóvel, plataformas digitais)? Qual a frequência com que os usam? (Which 

are the digital tools you use to learn Portuguese (dictionaries, mobile phone apps, digital 

platforms)? How frequently you use them?) 

7.3. Já usaram recursos digitais para aprenderem outras línguas? Se sim, que 

recursos? (Have you ever used digital tools to learn other languages? If yes, which tools?)  

 

8. Vão agora conhecer a plataforma “Português à Vista”, que tem materiais audiovisuais e 

várias propostas de atividades para praticar a compreensão do oral. Está a ser desenvolvida 
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para os alunos e professores da USJ, para os ajudar a desenvolver esta competência. (Now 

you will get to know the plaform “Português à Vista”, that contains audiovisual materials 

and activities to practice listening. It is been developed for the students and professors of 

USJ, in order to help them to improve this skill). 

Vou explicar-vos que materiais podem encontrar, como estão organizados e o tipo de 

atividades. (I will explain you which materials you can find, how they are organized and the 

type of activities).   

Vão encontrar um vídeo (pode ser uma notícia, um videoclipe, uma curta-metragem...) e 

uma sequência de exercícios. Primeiro, de Pré-Escuta (para se prepararem para o que vão 

ver/ouvir), depois de Escuta (com exercícios de correspondência, ordenação, V/F...), da 

Oficina da Escuta (sobre sons, ligação entre as palavras, gramática...) e de Pós-Escuta, onde 

podem refletir sobre estratégias e dificuldades que tiveram e medir o vosso grau de ansiedade 

ao realizar o exercício. (You will find a video (it can be news, clip, a short movie) and a 

sequence of exercises. First, Pre-Listening exercises (for you to prepare for what you will 

watch/listen), then Listening exercises (correspondence, ordering, True/False…), then 

Intensive Listening (about sounds, connection between words, grammar…) and Post-

Listening exercises, where you can reflect about the strategies and difficulties you 

experienced and to measure your anxiety level when doing the exercise).    

 

Convido-vos agora a realizarem alguns exercícios na plataforma. Quero deixar claro que 

NÃO ESTÃO A SER AVALIADOS. O que interessa é perceber a vossa opinião sobre estes 

materiais. (You are now invited to experience some exercises in the platform. I want to make 

clear YOU ARE NOT BEING ASSESSED. What matters is your opinion about these 

materials). 

 

8.1. Agora que já fizeram os exercícios, deem a vossa opinião sobre os mesmos. 

(Please evaluate the experience you had doing these exercises). 

 

A. Utilidade dos seguintes elementos da plataforma (how useful are the following 

platform elements): 

Responda, pondo um √, de acordo com a sua opinião (mark with a √ your answer): 

 Não é 

útil (not 

useful) 

Moderadamente 

útil (moderately 

useful) 

Útil 

(Useful)  

Extremamente 

útil 

(Extremely 

useful) 

Não sabe/ 

Não 

responde 

(Do not 

know/ Do 

not 

answer) 

Exercícios de 

Pré-Escuta 

(Pre-Listening 

exercises) 
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Exercícios de 

Escuta 

(Listening 

exercises) 

     

Exercícios da 

Oficina da 

Escuta  

(Intensive 

Listening 

exercises) 

     

Exercícios de 

Pós-Escuta: 

Questionários 

de autorreflexão 

(After-Listening 

exercises: Self- 

Reflection 

Questionnaires) 

     

Exercícios de 

Pós-Escuta: 

Diagrama de 

Ansiedade 

(After-listening 

exercises: 

Anxiety 

Diagram) 

     

Possibilidade de 

ter o resultado 

imediato dos 

exercícios 

(Possibility of 

having the 

immediate result 

of the exercises) 

     

Possibilidade de 

acesso   às 

legendas do 

vídeo 

(Possibility of 

accessing of 

exercise 

subtitles) 

     

Possibilidade de 

acesso à 

transcrição do 

vídeo 

(Possibility of 

accessing of 

transcription) 
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B. Perceção em relação aos materiais audiovisuais presentes na plataforma (Perception 

regarding the audiovisual materials present on the platform):  

Utilize a seguinte escala para responder às questões (Please use the following four-point 

scale when answering the questions):  

(1) Discordo completamente (I strongly disagree) (2) Discordo (I disagree) (3) 

Concordo (I agree)  (4) Concordo completamente (I fully agree)  

Responda, pondo um √, de acordo com a sua opinião (mark with a √ your answer):  

 1 2 3 4 

Gostei de fazer os 

exercícios da 

plataforma 

(I enjoyed the 

experience of 

doing the 

exercises on the 

platform) 

    

Depois de fazer os 

exercícios, senti-

me mais motivado 

para fazer 

exercícios de 

compreensão do 

oral  

(After doing the 

exercises, I feel I 

am more 

motivated to do 

oral 

comprehension 

exercises)  

    

Os exercícios da 

plataforma são 

diferentes 

daqueles a que 

estou habituado/a 

(The exercises of 

this platform are 

different from the 

ones I am used to 

do) 

    

Gostaria de fazer 

mais exercícios da 

plataforma 

(I would like to do 

more exercises of 

this platform) 
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C. Perceção em relação à interação com os materiais (Perception regarding the 

interaction with the materials) 

Utilize a seguinte escala para responder às questões (Please use the following four-point 

scale when answering the questions):  

(1) Discordo completamente (I strongly disagree) (2) Discordo (I disagree) (3) 

Concordo (I agree) (4) Concordo completamente (I fully agree)  

       Responda, pondo um √, de acordo com a sua opinião (mark with a √ your answer): 

 1 2 3 4 

A navegação entre 

os exercícios é 

intuitiva  

(The navigation, 

between exercises 

is instinctive) 

    

Compreendo as 

instruções  

relacionadas com 

os exercícios 

(I understand the 

exercises 

instructions)  

    

O grau de 

dificuldade dos 

exercícios é 

adequado ao meu 

nível  

(The degree of 

difficulty of the 

exercises is  

appropriate to my 

level of language) 

    

O grafismo dos 

exercícios é 

atraente e 

motivador 

(The layout of the 

exercises is 

attractive and 

motivating) 

    

 

9. Tem mais alguma observação a fazer em relação à plataforma/ aos exercícios? 

 

10. Sumário do grupo focal pela assistente e validação pelos participantes. (Summary of the 

focus group by the assistant and validation by the participants).   
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Apêndice IV – Entrevista aos Professores (Procedimentos e Guião)  
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Enquadramento: 

A entrevista aos professores do Departamento de Línguas e Cultura insere-se no 

projeto de desenvolvimento de materiais didáticos audiovisuais para uma plataforma virtual 

de aprendizagem, que tem por objetivo contribuir para o ensino e aprendizagem da 

compreensão do oral do Português LNM no contexto da Licenciatura de Estudos de 

Tradução Português-Chinês da USJ. Nesse sentido, importava conhecer as ideias e 

preferências dos professores em relação à utilização de materiais audiovisuais, assim como 

as conceções de  ensino sobre a competência da compreensão do oral. Além disso, procurou 

refletir-se sobre os desafios que se levantam no ensino e aprendizagem desta competência e, 

por fim, os professores tiveram ainda a oportunidade de testar várias unidades didáticas na  

plataforma virtual de aprendizagem e de dar a sua opinião sobre as mesmas. 

À semelhança da discussão em grupo focal, foram também utilizados instrumentos 

complementares de recolha de dados, nomeadamente o inquérito por questionário de tipo 

fechado. Este instrumento foi utilizado no âmbito da testagem dos materiais didáticos.     

 

Participantes: 

Realizaram-se entrevistas individuais aos outros quatro professores do Departamento 

de Línguas e Cultura a lecionar cadeiras da Licenciatura de Estudos de Tradução Português-

Chinês relacionadas com a língua portuguesa. O perfil destes encontra-se descrito no ponto 

6.1.2. do trabalho.  

  

Objetivos: 

- Conhecer as práticas de utilização dos materiais audiovisuais no contexto do ensino 

do Português LNM; 

   - Compreender as conceções de aprendizagem sobre o ensino do Português, 

concretamente no que se refere à competência da compreensão do oral;  

- Refletir sobre as dificuldades no ensino e aprendizagem da compreensão de textos 

orais; 

- Testar materiais didáticos audiovisuais desenvolvidos para a plataforma virtual de 

aprendizagem. 
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Realização: 

As entrevistas aos professores decorreram entre 24 de junho e 09 de julho de 2022 

na Biblioteca da USJ em Macau. 

Cada participante foi informado dos objetivos da investigação, das temáticas da 

entrevista e que iria proceder à testagem de materiais didáticos na plataforma de 

aprendizagem. Para efeitos desta testagem, foi utilizado um computador portátil da 

universidade.    

Antes do início da entrevista, cada participante leu e assinou o Termo de 

Consentimento relativamente à concordância de participação no estudo e gravação áudio da 

sessão.  

Deu-se então início à entrevista, de acordo com o guião a seguir apresentado.   

 

Guião da Entrevista: 

- Questões 

Tema 1: Materiais didáticos mais utilizados na prática letiva. 

1. Que tipo de materiais mais utiliza na sua prática letiva?  

Manual escolar 

Materiais impressos (jornais, revistas...) 

Materiais audiovisuais 

Outros 

1.1.Justifique 

 

Tema: 2. Materiais e abordagens utilizados para trabalhar a compreensão do oral  

2. Que tipo de materiais costuma usar para trabalhar a compreensão do oral? 

             . Material televisivo                

  . Material radiofónico          

  . Canções 

  . Curtas-metragens 

  . Longas-metragens  

  . Material áudio e audiovisual incluído nos manuais  

  . Outro 

 

3. Quais são as principais dificuldades em relação ao ensino e aprendizagem da 

compreensão do oral?   

 

4. Cria os seus próprios materiais para trabalhar a compreensão do oral ou utiliza os 

que já existem? Porquê? 

 

Tema 3: Perceção em relação aos materiais produzidos para a plataforma 

Português à Vista. 
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5. Qual a sua opinião relativamente aos conteúdos audiovisuais selecionados? 

6. Qual a sua opinião em relação à abordagem utilizada para trabalhar a compreensão 

do oral? 

7. Que sugestões pode dar no sentido de melhorar os materiais produzidos para a  

plataforma? 

  

 

- Testagem dos materiais didáticos: 

1.  Utilidade dos seguintes elementos da plataforma: 

Responda, pondo um √, de acordo com a sua opinião: 

 Não é útil Moderadamente 

útil 

Útil Extremamente 

útil 

Não sabe/ 

Não 

responde 

Exercícios de 

Pré-Escuta 

     

Exercícios de 

Escuta 

     

Exercícios da 

Oficina da 

Escuta 

     

Exercícios de 

Pós-Escuta: 

Questionários 

de 

autorreflexão 

     

Exercícios de 

Pós-Escuta: 

Diagrama de 

ansiedade 

     

Possibilidade 

de ter o 

resultado 

imediato dos 

exercícios 

     

Possibilidade 

de acesso às 

legendas do 

vídeo 

     

Possibilidade 

de acesso à 

transcrição 

do vídeo 
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2. Perceção em relação à interação com os materiais 

Utilize a seguinte escala para responder às questões: 

(1) Discordo completamente (2) Discordo (3) Concordo (4) Concordo completamente 

 1 2 3 4 

A navegação 

entre os 

exercícios é fácil 

    

As instruções   

dos exercícios 

estão claramente 

definidas 

    

O grau de 

dificuldade dos 

exercícios é 

adequado ao nível 

de proficiência 

linguística dos 

alunos? 

    

O grafismo dos 

exercícios é 

atraente e 

motivador 
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Apêndice V – Termo de Consentimento (Entrevista aos Professores) 
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TERMO DE CONSENTIMENTO 

 

Declaro, por meio deste termo, que concordei em ser entrevistado(a) no âmbito do trabalho 

de investigação referente ao projeto de doutoramento ‘Desenvolvimento de materiais 

didáticos audiovisuais para uma plataforma de aprendizagem, com vista ao apoio do ensino 

e aprendizagem da compreensão do oral do Português como Língua Não Materna em 

contexto asiático’, desenvolvido por João Paulo Raposo Pereira, a exercer funções docentes 

na Universidade de São José em Macau.  

Fui informado(a) de que o referido doutoramento está a ser feito na Universidade Nova de 

Lisboa/ Universidade Aberta, é orientado pela Professora Ana Maria Mão-de-Ferro 

Martinho Carver Gale e que a finalidade, os objetivos, procedimentos e benefícios do estudo 

me foram dados a conhecer, sendo-me garantido o anonimato e a confidencialidade da 

informação recolhida, de acordo com a Lei n.º 8/2005, Lei da Proteção de Dados Pessoais 

da Região Administrativa de Macau.  

Por isso, declaro que consinto participar voluntariamente no estudo acima mencionado e que 

autorizo para esse efeito a gravação áudio da entrevista e permito o acesso e a análise dos 

dados pelo investigador e/ou seu orientador.  

 

 

Macau, ____ de _________________ de _____  

Assinatura do(a) participante: __________________________ 

Assinatura do investigador: ____________________________ 
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Apêndice VI – Respostas ao Questionário Sociolinguístico 
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Respostas dos alunos da Licenciatura em Estudos de Tradução Português-Chinês da USJ 

que participaram na investigação ao Questionário Sociolinguístico. 

 

I. INFORMAÇÃO GERAL 

2. Número de informantes por género 

M 6 

F 25 

 

3. Número de informantes por escalão etário 

20 1 

22 2 

23 3 

24 2 

25 2 

26 1 

27 2 

28 2 

29 2 

30 3 

32 1 

33 1 

34 1 

36 1 

38 1 

NR 6 

 

4. Naturalidade (cidade, país) 

Macau (China) 24 

Hong Kong (China) 5 

NR 2 
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5. Nacionalidade 

Chinês 26 

Português 4 

NR 1 

 

6. Pessoas com quem vive 

Pais 11 

Pai ou mãe 3 

Pais e irmãos 8 

Cônjuge 3 

Cônjuge e a família deste 1 

Cônjuge e filhos  1 

Sozinho 3 

NR 1 

 

7. Viveu noutros países (que não seja RAEM, RAEHK ou China continental)?     

Não: 21 

Sim: 

Em qual/ quais? 

         - Escócia 

         - Finlândia 

         - Inglaterra 

         - Portugal 

         - Taiwan 

         - Trinidad e Tobago 

10 

 

1 

1 

1 

5 

2 

1 
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Quanto tempo? 

        - Dois meses 

        - Quatro meses 

        - Seis meses 

        - Dois anos     

        - Três anos   

        - Quatro anos 

Aprendeu alguma língua? 

     - Sim, aprendi uma língua nova/ línguas 

novas: 

               . Espanhol 

               . Francês 

     - Aperfeiçoei a(s) língua(s) que estava a 

aprender: 

               . Mandarim 

               . Taiwanês 

               . Português 

               . Inglês 

Não aprendi nenhuma língua: 

 

1 

2 

2 

1 

1 

3 

 

 

 

1 

1 

 

 

1 

1 

5 

2 

2 

 

II. INFORMAÇÃO SOBRE AS PESSOAS COM QUEM CRESCEU: 

 PAIS: 

1. Língua(s) falada(s) pela mãe: 

Cantonense 22 

Mandarim 5 

Português 2 

Inglês 3 

Tailandês 1 

NS/ NR 8 
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2. Língua(s) falada(s) pelo pai: 

Cantonense 23 

Mandarim 6 

Português 3 

Inglês 3 

NS/NR 6 

 

3. Profissão da mãe: 

Funcionário Público 4 

Professor 1 

Crupiê 4 

Empregado de escritório 3 

Empresário 1 

Empregada Doméstica 3 

Guia turístico 1 

Livreiro 1 

Desempregado 4 

Reformado 3 

NS/NR 6 

 

4. Profissão do pai: 

Advogado 1 

Engenheiro 1 

Professor 1 

Motorista 3 

Funcionário Público 4 

Empresário 1 

Crupiê 1 

Empregado bancário 1 

Empregado fabril 1 

Livreiro 1 

Empregado de construção civil 1 

Polícia 1 

Segurança 1 

Desempregado 3 

Reformado 4 

NS/NR 6 
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5. Naturalidade da mãe (cidade, país): 

Macau (China) 11 

Hong Kong (China) 4 

Haerbin (China) 1 

Cantão (China) 5 

Zhuhai (China) 1 

Lamphun (Tailândia) 1 

NS/NR 8 

 

6. Naturalidade do pai (cidade, país): 

Macau (China) 11 

Hong Kong (China) 1 

Cantão (China) 6 

Fujian (China) 1 

NS/NR 8 

 

7. Grau de instrução da mãe (ensino primário, básico, secundário ou superior):  

Primário 2 

Básico 4 

Secundário 14 

Superior 5 

NS/NR 6 

 

 

8. Grau de instrução do pai (ensino primário, básico, secundário ou superior): 

Primário 1 

Básico 7 

Secundário 9 

Superior 5 

NS/NR 6 
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III. EXPERIÊNCIA RELATIVA ÀS LÍNGUAS FALADAS  

1. Língua materna (principal):  

 

Cantonense 27 

Português 1 

NR 4 

 

2. Que outras línguas fala? 

 

Português 16 

Inglês 28 

Mandarim 20 

Japonês 3 

Taiwanês 1 

NR 2 

 

 

3. Língua(s) falada(s) com:  

      A mãe: 

Cantonense 25 

Taiwanês 1 

NR 5 

 

 O pai: 

Cantonense 25 

Português 1 

NR 5 

 

Outros familiares (irmão, cônjuge...):   

Cantonense 22 

Mandarim 1 

Inglês 3 

Português 2 

NR 9 
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       Os amigos: 

Cantonense 25 

Mandarim 7 

Inglês 12 

Português 8 

Patuá 1 

NR 4 

 

       Os colegas (da escola, trabalho...): 

Cantonense 23 

Inglês 12 

Mandarim 3 

Português 10 

NR 3 

 

IV. APRENDIZAGEM DO PORTUGUÊS 

1. Como é que aprendeu Português (assinale com (X) em todos os campos que se 

apliquem)?     

 

Informalmente: 0 

Formalmente (numa instituição de ensino): 29 

Em que ano iniciou a sua aprendizagem? 

1968 

2009 

2011 

2012 

2014 

2016 

2017 

2018 

2019 

2020 

Já interrompeu a aprendizagem? 

               Sim: 

               Não: 

               NR: 

 

1 

2 

3 

2 

1 

1 

4 

3 

3 

9 

 

9 

18 

2 

NR (a todas as questões): 2 
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V. MOTIVAÇÃO PARA APRENDER O PORTUGUÊS 

1. O Português é importante para (assinale com (X) em todos os campos que se apliquem):   

• Ver televisão: 11 

• Ver filmes/ séries:                                                  6 

•  Ler livros: 10 

•  Ler jornais:   15 

• Navegar na Internet:     13 

•  Comunicar com os outros: 25 

•  Conhecer o mundo:  18 

•  Conhecer a Língua e a Cultura Portuguesas/  

dos países lusófonos:                

 

23 

•  Conseguir um emprego: 20 

•  Progredir na carreira:  22 

• Outros:      

- Para ler documentos de arquivo  

de Macau:      

 

 

 

1 
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Apêndice VII – Respostas ao Questionário Sociolinguístico (Gráficos) 
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Respostas, na forma de gráfico, dos alunos da Licenciatura em Estudos de Tradução 

Português-Chinês da USJ que participaram na investigação ao Questionário 

Sociolinguístico. 

 

Gráfico 1.: Distribuição por género: 

 

 

Gráfico 2.: Distribuição por faixa etária: 
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Gráfico 3: Origem dos informantes: 

 

 

Gráfico 4.: Nacionalidade dos informantes: 
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Gráfico 5.: Países em que viveu (que não seja RAEM, RAEHK ou China continental): 

 

 

Gráfico 6.: Língua(s) falada(s) pela mãe: 
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Gráfico 7.: Língua(s) falada(s) pelo pai: 

 

 

Gráfico 8.: Língua(s) materna(s) dos aprendentes: 
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Gráfico 9.: Outra(s) língua(s) que os aprendentes dominam: 

 

 

 

Gráfico 10.: Motivações para aprender Português: 
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Apêndice VIII – Grelha de análise da Discussão em Grupo Focal (1º ano) 
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Número de participantes: 13 

Data da Discussão em Grupo Focal: 05/03/2021 

 

1. Há várias formas de se aprender Português. Uma delas é através dos materiais 

audiovisuais. Gostava de saber se costumam ver televisão em Português, ouvir rádio em 

Português, ouvir música em Português, ver filmes em Português. (There are several ways to 

learn Portuguese. One is through audiovisual materials. I would like to know if you usually 

watch tv in Portuguese, listen to radio in Portuguese, listen to music in Portuguese, watch 

movies in Portuguese).    

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

 1.1. Quem vê televisão em Português, porque é que acha que é importante ver 

televisão em Português? E quem ouve rádio em Português? Etc. (For those who watch tv in 

Portuguese, why do you think it is important to watch tv in Portuguese? And for those who 

listen to radio in Portuguese? Etc.). 

Citações relevantes: 

"Ouvir música é importante porque ajuda a memorizar." 

"Sim, ouvir rádio é importante porque se ouve falar sobre vários temas." 

"Ouvir música é uma forma interessante de aprender Português." 

"Ver filmes em Português é importante por causa da legendagem, através dela entende-se 

melhor o conteúdo." 

 

2. Preferem este tipo de materiais ou preferem outros para aprender Português (por exemplo, 

textos literários, jornais ou revistas, manual escolar, livros de exercícios)? (Do you prefer 

this kind of materials to learn Portuguese, or another kind (for example, literature, 

newspapers, magazines, textbooks, exercise books)?) 

Formas de aprender Português Frequência 

Ver televisão em Português 0 

Ouvir rádio em Português 1 

Ver filmes em Português 1 

Outros. Quais?   

Ouvir música em Português (Youtube) 3 

NS/NR 8 

Total 13 
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Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

Citações relevantes: 

"Os jornais ajudam a associar o conteúdo a imagens." 

"Com o Duolingo podemos ouvir e repetir e pode-se estudar em qualquer ocasião." 

"O Kahoot ajuda a melhorar a memorização." 

"Não gosto tanto de livros de exercícios, porque não são interativos." 

"Os livros de exercícios são importantes para os iniciantes estudarem a estrutura da língua, 

pois nesta fase ainda não conseguem ler jornais." 

"Com os flashcards podemos estudar em qualquer ocasião." 

 

3. Em relação aos materiais audiovisuais que utiliza, usa apenas os materiais propostos pelo 

professor ou também procura outros materiais diferentes dos propostos pelo professor? Neste 

último caso, que tipo de materiais procura? (Regarding the audiovisual materials you use, 

do you use only the materials proposed by the professor or you also search for materials 

other than the ones proposed by the professor? If you search for other materials, what kind 

of materials do you search for?) 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

Materiais que preferem face aos materiais audiovisuais 

referidos na pergunta 1 Frequência  

Jornais 4 

Texto literário 0 

Revistas 0 

Manual escolar 1 

Livro de exercícios 2 

Outros. Quais?   

Jogos- Kahoot 1 

Flashcards 1 

Plataforma digital- Duolingo 1 

NS/NR   

Total 10 

Tipo de materiais audiovisuais utilizados Frequência 

Materiais propostos pelo Professor 13 

Outros materiais. Quais   

Vídeos para crianças- PepaPig e Doraemon (através do Youtube) 1 

Podcasts- Practice Portuguese 1 

Canal de Youtube- Portuguese Lab 1 

Vídeos da DSEDJ- "Vamos falar Português" 1 

Total 17 
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Tipo de utilização dos materiais 

audiovisuais Frequência  

Dentro da sala de aula 0 

Fora da sala de aula 0 

Ambos 13 

Total 13 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

4. Quais são os materiais áudio e audiovisuais que considera mais úteis para a aprendizagem 

do Português? (Apresentar lista). (What are the audio and audiovisual materials you 

consider the most useful for learning Portuguese?)                                                        

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

        

5. Quais são os temas que mais gostam de encontrar nos materiais audiovisuais para aprender 

Português? Quais gostaria de encontrar mais? (What subjects you most like to find in the 

audiovisual materials for learning Portuguese? What other subjects you would like to find?) 

Respostas: 13  

TEMAS (Subjects) Temas que gosto de 

encontrar nos materiais 

audiovisuais (Subjects I 

like to find in audiovisual 

materials) 

Temas que não encontro (ou 

encontro pouco), mas que 

gostava de encontrar nos 

materiais audiovisuais (Subjects I 

don’t usually find, but I would like 

to find in audiovisual materials)  

Identificação pessoal 

(Personal 

identification) 

3 2 

Educação 

(Education) 

8 1 

Desporto (Sports) 4 2 

Turismo & Lazer 

(Tourism & Leisure) 

11 - 

Família (Family) 3 1 

Materiais audiovisuais considerados mais úteis Frequência 

Materiais televisivos 7 

Materiais radiofónicos 3 

Canções 7 

Curtas-metragens 10 

Longas metragens 0 

Materiais áudio e audiovisual incluídos nos manuais 0 

Outros. Quais?   

Youtube 4 

Total 31 
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Relações pessoais 

(Personal 

relationships) 

1 3 

Vida quotidiana 

(Daily Life) 

7 2 

Habitação (Housing) - 1 

Experiências 

interculturais 

(Intercultural 

experiences) 

4 2 

Justiça (Justice) 1 2 

Artes (Arts) 2 4 

Meio ambiente 

(Environmental 

issues) 

1 2 

Transportes 

(Transportation) 

2 - 

Serviços (Public 

services) 

2 4 

Saúde (Health) 5 3 

Língua Portuguesa 

(Portuguese 

Language) 

11 1 

Comércio & 

Economia 

(Commerce & 

Economics) 

1 3 

Ciência & 

Tecnologia (Science 

& Technology) 

2 3 

Questões sociais e 

políticas (Social & 

Political Issues)  

- 4 

Lusofonia 

(Lusophony issues) 

2 4 

Comunidade & 

Cidadania 

(Community & 

Citizenship) 

3 2 

Alimentação/ 

Gastronomia (Food/ 

Gastronomy) 

11 2 

História (History) 3 1 

Religião (Religion) 1 1 

Filosofia 

(Philosophy) 

- 1 

Outro(s) (Others): 

. Literatura 

 

1 

 

- 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 
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6. Vamos agora falar sobre a vossa relação com os materiais audiovisuais (encontrados na 

televisão, música, filmes e materiais multimédia) e com os exercícios para praticar a 

compreensão do oral. (Let’s now talk about your relation with the audiovisual materials 

(that you find on tv, movies and multimedia materials) and with the exercises to practice 

listening).    

6.1. Gostava de saber em primeiro lugar se encontram facilmente (On the first place, 

I would like to know if you can easily find): 

. materiais audiovisuais (audiovisual materials): 

 . Se sim, onde? (If yes, where?)    

. exercícios para a compreensão do oral (listening exercises). 

Encontram facilmente materiais audiovisuais? Frequência 

Sim 11 

Não 2 

Total 13 

 

Se sim, onde? Frequência 

Youtube 11 

 

Encontram facilmente exercícios para a compreensão do oral? Frequência 

Sim 1 

Não 12 

Total 13 

 

Citações relevantes: 

Em relação aos materiais audiovisuais: "Há muitos materiais, mas muitos são de Português 

do Brasil e é fácil fazer-se confusão." 

 

6.2. Onde é que têm mais dificuldade, quando aprendem o Português? Quando têm 

de responder a perguntas sobre um texto? Quando têm de falar? Quando têm de escrever? 

Ou quando ouvem? (Where do you experience more difficulties when learning Portuguese? 

Is it when you have to answer questions about a text? Is it when you have to speak? Is it 

when you have to write? Is it when you have to listen?) 

        6.2.1. Podem atribuir um grau de dificuldade às seguintes competências de 

aprendizagem?  (Please attribute a level of difficulty to the following competencies): 

   

Compreensão da Leitura Frequência 

Muito difícil 1 

Difícil 7 



334 
 

Não é fácil nem difícil 4 

Fácil 1 

Muito fácil 0 

 

Produção Oral/ Interação Oral Frequência 

Muito difícil 5 

Difícil 8 

Não é fácil nem difícil 0 

Fácil 0 

Muito fácil 0 

 

Produção Escrita Frequência 

Muito difícil 2 

Difícil 4 

Não é fácil nem difícil 7 

Fácil 0 

Muito fácil 0 

 

Compreensão do Oral Frequência 

Muito difícil 9 

Difícil 3 

Não é fácil nem difícil 1 

Fácil 0 

Muito fácil 0 

 

     6.2.2. Quais as dificuldades que sentem quando fazem exercícios de compreensão 

do oral? (What difficulties do you experience when doing listening exercises?) 

Citações relevantes: 

“Pronúncia é difícil para exercícios de compreensão do oral.” 

“Velocidade da conversa é muito rápida para mi(m).” 

“Pronúncia.” 

“Vocabulário.” 

“Não consigo perceber as palavras e normalmente as pessoas que falar português é tanto 

rápido.” 

“The speed [velocidade] of the speaker [falante] [quando é rápida].” 

“The speed of the speak is too fast. My vocabulary are not much.” 

“Speaking habit of the speaker.” 

“My own knowledge.” 
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“If there’s a vocabulary that I don’t understand in the conversation, it decrease my interest 

to continue the interaction.” 

“Pace of the speaker.” 

“Knowledge of vocabularies.” 

“Accent of the speaker.” 

“No doubt, listening is the most difficult part of all, because usually Portuguese speak is very 

fast, most of time I don’t understand what they saying.” 

“Speaking too fast, cannot understand.” 

“Muito rápido.” 

“Difficult to identify each word and meaning from the accent.” 

“Muito rápido, não sei palavras suficientes.” 

“Speaking too fast.” 

“Vocabulary not enough for us.” 

 

7. As últimas questões deste focus grupo têm a ver com a vossa relação com as novas 

tecnologias. (The last questions of this focus group are related to your relation with new 

technologies). 

7.1. Em primeiro lugar, gostava de saber se usam as plataformas digitais da USJ, 

nomeadamente o Moodle e o Google Classroom. (First of all, I would like to know if you use 

the digital platforms of USJ, Moodle and Google Classroom).        

   

 

7.1.1. Acham-nas úteis para a vossa aprendizagem do Português? Porquê? 

(Do you find them  useful for your learning process? Why?) 

Acham o Google Classroom útil? Frequência 

Sim 13 

Não 0 

Total  13 

 

Citações relevantes: 

"Google Classroom é importante porque contém exercícios para praticar o Português que o 

Professor propõe."   

Usam as plataformas digitais da USJ? Frequência 

Moodle 0 

Google Classroom 13 

Total 13 
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7.2. Que recursos digitais é que usam para aprender Português (dicionários, 

aplicações de telemóvel, plataformas digitais)? Qual a frequência com que os usam? (Which 

are the digital tools you use to learn Portuguese (dictionaries, mobile phone apps, digital 

platforms)? How frequently you use them?) 

Recursos digitais utilizados Frequência 

Dicionários 12 

Aplicações de telemóvel. Quais?   

Duolingo 1 

Conjuga-me 2 

Total 15 

 

Frequência de utilização Frequência 

Todos os dias/ Frequentemente/ sempre que precisam 11 

Às vezes 2 

Total 13 

 

7.3. Já usaram recursos digitais para aprenderem outras línguas? Se sim, que 

recursos? (Have you ever used digital tools to learn other languages? If yes, which tools?)  

 

 

 

 

 

 

E para que línguas? Frequência 

Francês 1 

Japonês 1 

Total 2 

 

8. Vão agora conhecer a plataforma “Português à Vista”, que tem materiais audiovisuais e 

várias propostas de atividades para praticar a compreensão do oral. Está a ser desenvolvida 

para os alunos e professores da USJ, para os ajudar a desenvolver esta competência. (Now 

you will get to know the plaform “Português à Vista”, that contains audiovisual materials 

and activities to practice listening. It is been developed for the students and professors of 

USJ, in order to help them to improve this skill). 

8.1. Agora que já fizeram os exercícios, deem a vossa opinião sobre os mesmos. 

(Please evaluate the experience you had doing these exercises). 

 

Já usaram recursos digitais para aprendizagem de outras 

línguas? Frequência 

Sim 3 

Recursos digitais utilizados- canais do Youtube e Duolingo   

Não 10 

Total 13 
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A. Utilidade dos seguintes elementos da plataforma (how useful are the following 

platform elements): 

Exercícios de pré-escuta  
Não é útil 0 

Moderadamente útil 0 

Útil 7 

Extremamente útil 6 

NS/NR 0 

Total 13 

 

Exercícios de escuta  
Não é útil 0 

Moderadamente útil 0 

Útil 5 

Extremamente útil 8 

NS/NR 0 

Total 13 

 

Exercícios de oficina da escuta  
Não é útil 0 

Moderadamente útil 1 

Útil 2 

Extremamente útil 10 

NS/NR 0 

Total 13 

 

Exercícios de pós-escuta: questionários de autorreflexão  

Não é útil 0 

Moderadamente útil 1 

Útil 5 

Extremamente útil 7 

NS/NR 0 

Total 13 

 

Exercícios de pós-escuta: diagrama de ansiedade  

Não é útil 3 

Moderadamente útil 3 

Útil 5 

Extremamente útil 2 

NS/NR 0 

Total 13 
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Possibilidade de ter o resultado imediato dos exercícios  

Não é útil 0 

Moderadamente útil 1 

Útil 4 

Extremamente útil 7 

NS/NR 1 

Total 13 

 

Possibilidade de acesso às legendas do vídeo  

Não é útil 0 

Moderadamente útil 1 

Útil 5 

Extremamente útil 6 

NS/NR 1 

Total 13 

 

Possibilidade de acesso à transcrição do vídeo  

Não é útil 0 

Moderadamente útil 2 

Útil 5 

Extremamente útil 4 

NS/NR 2 

Total 13 

 

B. Perceção em relação aos materiais audiovisuais presentes na plataforma (Perception 

regarding the audiovisual materials present on the platform):  

Gostei de fazer os exercícios da Plataforma  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 2 

3- Concordo 8 

4- Concordo completamente 3 

NS/NR 0 

Total 13 

 

Depois de fazer os exercícios, sinto-me mais motivado 

para fazer exercícios de compreensão do oral  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 1 

3- Concordo 7 

4- Concordo completamente 5 

NS/NR 0 

Total 13 
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Os exercícios da plataforma são diferentes daqueles a 

que estou habituado  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 1 

3- Concordo 8 

4- Concordo completamente 4 

NS/NR 0 

Total 13 

 

Gostaria de fazer mais exercícios da plataforma  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 2 

3- Concordo 4 

4- Concordo completamente 7 

NS/NR 0 

Total 13 

 

C. Perceção em relação à interação com os materiais (Perception regarding the 

interaction with the materials): 

A navegação entre exercícios é intuitiva  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 1 

3- Concordo 9 

4- Concordo completamente 3 

NS/NR 0 

Total 13 

 

Compreendo as instruções relacionadas com os 

exercícios  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 1 

3- Concordo 6 

4- Concordo completamente 6 

NS/NR 0 

Total 13 

 

O grau de dificuldade dos exercícios é adequado ao meu 

nível  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 1 

3- Concordo 8 

4- Concordo completamente 3 

NS/NR 1 

Total 13 
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O grafismo dos exercícios é atraente e motivador  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 1 

3- Concordo 8 

4- Concordo completamente 3 

NS/NR 1 

Total 13 

 

9. Tem mais alguma observação a fazer em relação à plataforma/ aos exercícios? 

Citações relevantes: 

"Pode haver um “Time keeper” para cada exercício, para justificar medidor de ansiedade." 

“Pode haver um contador no exercício (para saber quanto tempo falta)." 

"Podia haver um ‘ranking’." 

"Podia haver estatísticas." 

"Podia haver um contador de tempo, para se saber quando foi a última vez que fomos à 

Plataforma." 

Nota: estas citações não foram retiradas do vídeo, mas das notas tiradas ao longo da sessão. 

 

Observações: 

1. A condução deste Grupo Focal foi em Português, mas contou com o apoio de um 

assistente de tradução que fazia a tradução simultânea para Cantonense. 

2. Algumas das respostas dadas pelos participantes foram em Inglês (foi feita uma 

tradução livre, sempre que aplicável) e outras em Cantonense, sendo que estas foram 

traduzidas diretamente pelo assistente de tradução. 
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Apêndice IX – Grelha de análise da Discussão em Grupo Focal (2º ano) 
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Número de participantes: 5 

Data da Discussão em Grupo Focal: 09/03/2021 

 

1. Há várias formas de se aprender Português. Uma delas é através dos materiais 

audiovisuais. Gostava de saber se costumam ver televisão em Português, ouvir rádio em 

Português, ouvir música em Português, ver filmes em Português. (There are several ways to 

learn Portuguese. One is through audiovisual materials. I would like to know if you usually 

watch tv in Portuguese, listen to radio in Portuguese, listen to music in Portuguese, watch 

movies in Portuguese).    

Formas de aprender Português Frequência 

Ver televisão em Português 1 

Ouvir rádio em Português 1 

Ver filmes em Português 0 

Outros. Quais?   

Ouvir música em Português  3 

Vídeos 1 

NS/NR 2 

Total 8 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

1.1. Quem vê televisão em Português, porque é que acha que é importante ver 

televisão em Português? E quem ouve rádio em Português? Etc. (For those who watch tv in 

Portuguese, why do you think it is important to watch tv in Portuguese? And for those who 

listen to radio in Portuguese? Etc.). 

 

Citações relevantes: 

Rádio - "Para apanhar o ritmo da língua portuguesa." 

Rádio e música - "Para nos habituarmos ao som e velocidade da língua." 

Vídeos - "Com os vídeos temos pistas para o conteúdo e podemos compreender as palavras, 

sons e pronúncia. Podemos parar o vídeo, ouvir os sons e continuar quando estivermos 

prontos. Um texto é só um texto, não podemos pronunciar os sons, por isso, prefiro vídeos 

para falar e ouvir." 

 

2. Preferem este tipo de materiais ou preferem outros para aprender Português (por exemplo, 

textos literários, jornais ou revistas, manual escolar, livros de exercícios)? (Do you prefer 

this kind of materials to learn Portuguese, or another kind (for example, literature, 

newspapers, magazines, textbooks, exercise books)?) 
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Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

Citações relevantes: 

Jornais - "Através dos jornais é mais fácil ficar a conhecer vocabulário, estão mais próximos 

da vida real." 

Jornais e Manuais - "Os jornais e os manuais são normalmente mais corretos e com uma 

escrita mais formal, se comparados com as revistas." 

 

3. Em relação aos materiais audiovisuais que utiliza, usa apenas os materiais propostos pelo 

professor ou também procura outros materiais diferentes dos propostos pelo professor? Neste 

último caso, que tipo de materiais procura? (Regarding the audiovisual materials you use, 

do you use only the materials proposed by the professor or you also search for materials 

other than the ones proposed by the professor? If you search for other materials, what kind 

of materials do you search for?) 

Tipo de materiais audiovisuais utilizados Frequência 

Materiais propostos pelo Professor 3 

Outos materiais. Quais?   

Vídeos do Youtube 2 

Total 5 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

Tipo de utilização dos materiais 

audiovisuais 

  Frequência  

Dentro da sala de aula 0 

Fora da sala de aula 0 

Ambos 5 

Total 5 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

Materiais que preferem face aos materiais audiovisuais 

 referidos na pergunta 1 Frequência  

Jornais 4 

Texto literário 0 

Revistas 1 

Manual escolar 1 

Livro de exercícios 0 

Outros. Quais?   

NS/NR   

Total 6 
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4. Quais são os materiais áudio e audiovisuais que considera mais úteis para a aprendizagem 

do Português? (Apresentar lista). (What are the audio and audiovisual materials you 

consider the most useful for learning Portuguese?)                                                       

 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

5. Quais são os temas que mais gostam de encontrar nos materiais audiovisuais para aprender 

Português? Quais gostaria de encontrar mais? (What subjects you most like to find in the 

audiovisual materials for learning Portuguese? What other subjects you would like to find?) 

Responderam: 5 

TEMAS (Subjects) Temas que gosto de 

encontrar nos materiais 

audiovisuais (Subjects I 

like to find in audiovisual 

materials) 

Temas que não encontro (ou 

encontro pouco), mas que 

gostava de encontrar nos 

materiais audiovisuais (Subjects I 

don’t usually find, but I would like 

to find in audiovisual materials)  

Identificação pessoal 

(Personal 

identification) 

3 2 

Educação 

(Education) 

4 1 

Desporto (Sports) 1 2 

Turismo & Lazer 

(Tourism & Leisure) 

4 - 

Família (Family) 2 2 

Relações pessoais 

(Personal 

relationships) 

3 1 

Vida quotidiana 

(Daily Life) 

2 1 

Habitação (Housing)  2 

Experiências 

interculturais 

(Intercultural 

experiences) 

3 1 

Justiça (Justice) - 3 

Materiais audiovisuais considerados mais úteis Frequência 

Materiais televisivos 4 

Materiais radiofónicos 5 

Canções 3 

Curtas-metragens 2 

Longas metragens 0 

Materiais áudio e audiovisual incluídos nos manuais 5 

Outros. Quais? 0 

Total 19 
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Artes (Arts) 2 2 

Meio ambiente 

(Environmental 

issues) 

2 2 

Transportes 

(Transportation) 

4 - 

Serviços (Public 

services) 

3 1 

Saúde (Health) 3 1 

Língua Portuguesa 

(Portuguese 

Language) 

4 1 

Comércio & 

Economia 

(Commerce & 

Economics) 

2 2 

Ciência & 

Tecnologia (Science 

& Technology) 

2 2 

Questões sociais e 

políticas (Social & 

Political Issues)  

2 2 

Lusofonia 

(Lusophony issues) 

2 3 

Comunidade & 

Cidadania 

(Community & 

Citizenship) 

3 1 

Alimentação/ 

Gastronomia (Food/ 

Gastronomy) 

4 1 

História (History) 4 1 

Religião (Religion) - 3 

Filosofia 

(Philosophy) 

- 3 

Outro(s) (Others) - 

 

- 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

6. Vamos agora falar sobre a vossa relação com os materiais audiovisuais (encontrados na 

televisão, música, filmes e materiais multimédia) e com os exercícios para praticar a 

compreensão do oral. (Let’s now talk about your relation with the audiovisual materials 

(that you find on tv, movies and multimedia materials) and with the exercises to practice 

listening).    

6.1. Gostava de saber em primeiro lugar se encontram facilmente (On the first place, 

I would like to know if you can easily find): 
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. materiais audiovisuais (audiovisual materials): 

 . Se sim, onde? (If yes, where?)    

. exercícios para a compreensão do oral (listening exercises). 

 

Se sim, onde? Frequência 

Youtube, plataformas pagas (Portuguese Lab) 4 

 

Encontram facilmente exercícios para a compreensão do oral? Frequência 

Sim 5 

Não 0 

Total 5 

 

Se sim, onde? Frequência 

Livros do IPOR [Instituto Português do Oriente] comprados no 

Taobao e em alguns materiais gratuitos na internet (Youtube) e 

plataformas pagas (Portuguese Lab) 5 
 

Citações relevantes: 

N/A 

 

6.2. Onde é que têm mais dificuldade, quando aprendem o Português? Quando têm 

de responder a perguntas sobre um texto? Quando têm de falar? Quando têm de escrever? 

Ou quando ouvem? (Where do you experience more difficulties when learning Portuguese? 

Is it when you have to answer questions about a text? Is it when you have to speak? Is it 

when you have to write? Is it when you have to listen?) 

          6.2.1. Podem atribuir um grau de dificuldade às seguintes competências de 

aprendizagem?  (Please attribute a level of difficulty to the following competencies): 

 

Compreensão da Leitura Frequência 

Muito difícil 0 

Difícil 1 

Não é fácil nem difícil 4 

Fácil 0 

Muito fácil 0 

 

Encontram facilmente materiais audiovisuais? Frequência 

Sim 4 

Não 1 

Total 5 
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Produção Oral/ Interação Oral Frequência 

Muito difícil 0 

Difícil 2 

Não é fácil nem difícil 3 

Fácil 0 

Muito fácil 0 

 

Produção Escrita Frequência 

Muito difícil 1 

Difícil 2 

Não é fácil nem difícil 2 

Fácil 0 

Muito fácil 0 

 

Compreensão do Oral Frequência 

Muito difícil 3 

Difícil 1 

Não é fácil nem difícil 1 

Fácil 0 

Muito fácil 0 

 

      6.2.2. Quais as dificuldades que sentem quando fazem exercícios de 

compreensão do oral? (What difficulties do you experience when doing listening exercises?) 

Citações relevantes: 

“The speed of the speaker as well as their accents are sometimes difficult to understand, 

along with slangs that they use locally, it’s hard for a Portuguese as secondary students to 

guess these words meanings.” 

“The speakers speak very fast that I can’t catch up, and I don’t understand the words they 

speak, i.e. I don’t know the vocab.” 

“I cannot get the main idea easily because the expression of Portuguese, sometimes, is too 

long.” 

“Too fast.”  

“É muito difícil para entender o texto, e não consigo apanhar o ritmo quando os 

portugueses falam rapidamente.” 

“Não sei do tópico de compreensão do oral, é muito difícil para mi[m].” 
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7. As últimas questões deste focus grupo têm a ver com a vossa relação com as novas 

tecnologias. (The last questions of this focus group are related to your relation with new 

technologies). 

7.1. Em primeiro lugar, gostava de saber se usam as plataformas digitais da USJ, 

nomeadamente o Moodle e o Google Classroom. (First of all, I would like to know if you use 

the digital platforms of USJ, Moodle and Google Classroom).        

 

 

7.1.1. Acham-nas úteis para a vossa aprendizagem do Português? Porquê? (Do 

you find them useful for your learning process? Why?). 

 

Citações relevantes: 

"Se é útil para as aulas, depende do que lá estiver." 

"Só é útil porque o Professor põe lá materiais, é só para a partilha de materiais." 

"É muito lento, não acho que tenha um funcionamento fácil." 

 

7.2. Que recursos digitais é que usam para aprender Português (dicionários, 

aplicações de telemóvel, plataformas digitais)? Qual a frequência com que os usam? (Which 

are the digital tools you use to learn Portuguese (dictionaries, mobile phone apps, digital 

platforms? How frequently you use them?) 

 

Recursos digitais utilizados Frequência 

Dicionários 10 

Ferramentas digitais. Quais?  

Software de tradução  6 

Portuguese Lab 1 

Grammarily 1 

Total 18 

 

 

 

Usam as plataformas digitais da USJ? Frequencia 

Moodle 0 

Google Classroom 5 

Total 5 

Acham o Google Classroom útil? Frequência 

Sim 5 

Não 0 

Total  5 



350 
 

 

Frequência de utilização Frequência 

Todos os dias/ Frequentemente/ sempre que precisam 

(Google Translate, Grammarily, dicionários, 

Portuguese Lab) 5 

Às vezes (Dicionários) 1 

Total 6 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

Citações relevantes: 

"Uso o Linguee porque é gratuito". 

 

7.3. Já usaram recursos digitais para aprenderem outras línguas? Se sim, que 

recursos? (Have you ever used digital tools to learn other languages? If yes, which tools?) 

Já usaram recursos digitais para aprendizagem de outras 

línguas? Frequência 

Sim 1 

Se sim, quais os recursos digitais utilizados- Grammarily   

Não 4 

Total 5 

 

E para que línguas? Frequência 

Inglês 1 

Total 1 

 

8. Vão agora conhecer a plataforma “Português à Vista”, que tem materiais audiovisuais e 

várias propostas de atividades para praticar a compreensão do oral. Está a ser desenvolvida 

para os alunos e professores da USJ, para os ajudar a desenvolver esta competência. (Now 

you will get to know the plaform “Português à Vista”, that contains audiovisual materials 

and activities to practice listening. It is been developed for the students and professors of 

USJ, in order to help them to improve this skill). 

8.1. Agora que já fizeram os exercícios, deem a vossa opinião sobre os mesmos. 

(Please evaluate the experience you had doing these exercises). 

 

A. Utilidade dos seguintes elementos da plataforma (how useful are the following 

platform elements): 

Exercícios de pré-escuta  
Não é útil 1 

Moderadamente útil 1 

Útil 1 
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Extremamente útil 2 

NS/NR 0 

Total 5 

 

Exercícios de escuta  
Não é útil 0 

Moderadamente útil 0 

Útil 3 

Extremamente útil 2 

NS/NR 0 

Total 5 

 

Exercícios de oficina da escuta  
Não é útil 0 

Moderadamente útil 0 

Útil 1 

Extremamente útil 4 

NS/NR 0 

Total 5 

 

Exercícios de pós-escuta: questionários de autorreflexão  

Não é útil 0 

Moderadamente útil 2 

Útil 1 

Extremamente útil 2 

NS/NR 0 

Total 5 

 

Exercícios de pós-escuta: diagrama de ansiedade  

Não é útil 1 

Moderadamente útil 2 

Útil 0 

Extremamente útil 2 

NS/NR 0 

Total 5 

 

Possibilidade de ter o resultado imediato dos exercícios  

Não é útil 0 

Moderadamente útil 0 

Útil 1 

Extremamente útil 4 

NS/NR 0 

Total 5 
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Possibilidade de acesso às legendas do vídeo  

Não é útil 0 

Moderadamente útil 0 

Útil 1 

Extremamente útil 3 

NS/NR 1 

Total 5 

 

Possibilidade de acesso à transcrição do vídeo  

Não é útil 0 

Moderadamente útil 0 

Útil 1 

Extremamente útil 3 

NS/NR 1 

Total 5 

 

B. Perceção em relação aos materiais audiovisuais presentes na plataforma (Perception 

regarding the audiovisual materials present on the platform):  

Gostei de fazer os exercícios da Plataforma  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 0 

3- Concordo 2 

4- Concordo completamente 3 

NS/NR 0 

Total 5 

 

Depois de fazer os exercícios, sinto-me mais motivado 

para fazer exercícios de compreensão do oral  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 0 

3- Concordo 2 

4- Concordo completamente 3 

NS/NR 0 

Total 5 

 

Os exercícios da plataforma são diferentes daqueles a 

que estou habituado  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 1 

3- Concordo 3 

4- Concordo completamente 1 

NS/NR 0 

Total 5 
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Gostaria de fazer mais exercícios da plataforma  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 0 

3- Concordo 1 

4- Concordo completamente 4 

NS/NR 0 

Total 5 

 

C. Perceção em relação à interação com os materiais (Perception regarding the 

interaction with the materials): 

A navegação entre exercícios é intuitiva  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 2 

3- Concordo 2 

4- Concordo completamente 1 

NS/NR 0 

Total 5 

 

Compreendo as instruções relacionadas com os 

exercícios  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 0 

3- Concordo 1 

4- Concordo completamente 4 

NS/NR 0 

Total 5 

 

O grau de dificuldade dos exercícios é adequado ao meu 

nível  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 1 

3- Concordo 3 

4- Concordo completamente 1 

NS/NR 0 

Total 5 

 

O grafismo dos exercícios é atraente e motivador  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 1 

3- Concordo 3 

4- Concordo completamente 1 

NS/NR 0 

Total 5 

 



354 
 

9. Tem mais alguma observação a fazer em relação à plataforma/ aos exercícios? 

Citações relevantes: 

"É muito bom haver legendas." 

"Sugiro que haja a opção de esconder as legendas, para quem queira." 

"Sugiro dividir o vídeo em pequenas secções, para não se ter de ouvir o vídeo todo." 

"É ótimo, perfeito!" 

Nota: estas citações não foram retiradas do vídeo, mas das notas tiradas ao longo da sessão. 

 

Observações: 

1. A condução deste Grupo Focal foi em Português, mas contou com o apoio de um 

assistente de tradução que fazia a tradução simultânea para Cantonense. 

2. Algumas das respostas dadas pelos participantes foram em Inglês (foi feita uma 

tradução livre, sempre que aplicável) e outras em Cantonense, sendo que estas foram 

traduzidas diretamente pelo assistente de tradução. 
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Apêndice X – Grelha de análise da Discussão em Grupo Focal (3º ano) 
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Número de participantes: 8 

Data da Discussão em Grupo Focal: 01/03/2021 

 

1. Há várias formas de se aprender Português. Uma delas é através dos materiais 

audiovisuais. Gostava de saber se costumam ver televisão em Português, ouvir rádio em 

Português, ouvir música em Português, ver filmes em Português. (There are several ways to 

learn Portuguese. One is through audiovisual materials. I would like to know if you usually 

watch tv in Portuguese, listen to radio in Portuguese, listen to music in Portuguese, watch 

movies in Portuguese).    

Formas de aprender Português Frequência 

Ver televisão em Português 1 

Ouvir rádio em Português 3 

Ver filmes em Português 1 

Outros. Quais?   

Vídeos 1 

Ouvir música 2 

NS/NR 0 

Total 8 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

1.1. Quem vê televisão em Português, porque é que acha que é importante ver 

televisão em Português? E quem ouve rádio em Português? Etc. (For those who watch tv in 

Portuguese, why do you think it is important to watch tv in Portuguese? And for those who 

listen to radio in Portuguese? Etc.). 

Citações relevantes: 

Música - "Acho importante ouvir música porque aprendo Português." 

Música - "A música ajuda-me a aprender Português." 

Música - "É importante para melhorar o meu nível de língua." 

Filmes - "Os filmes têm legendas, posso ver e ler ao mesmo tempo." 

 

2. Preferem este tipo de materiais ou preferem outros para aprender Português (por exemplo, 

textos literários, jornais ou revistas, manual escolar, livros de exercícios)? (Do you prefer 

this kind of materials to learn Portuguese, or another kind (for example, literature, 

newspapers, magazines, textbooks, exercise books)?) 

Materiais que preferem face aos materiais audiovisuais  

referidos na pergunta 1 Frequência  

Jornais 3 

Texto literário 0 

Revistas 2 
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Manual escolar 2 

Livro de exercícios 3 

Outros. Quais?   

Livros de histórias 2 

Jogos de computador 1 

NS/NR   

Total 13 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

Citações relevantes: 

"Com o manual escolar, há sempre apoio do Professor." 

 

3. Em relação aos materiais audiovisuais que utiliza, usa apenas os materiais propostos pelo 

professor ou também procura outros materiais diferentes dos propostos pelo professor? Neste 

último caso, que tipo de materiais procura? (Regarding the audiovisual materials you use, 

do you use only the materials proposed by the professor or you also search for materials 

other than the ones proposed by the professor? If you search for other materials, what kind 

of materials do you search for?) 

 

Tipo de materiais audiovisuais utilizados Frequência 

Materiais propostos pelo Professor 8 

Outos materiais. Quais   

Total 8 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

Tipo de utilização dos materiais audiovisuais 

  Frequência 

Dentro da sala de aula 3 

Fora da sala de aula 0 

Ambos 5 

Total 8 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

4. Quais são os materiais áudio e audiovisuais que considera mais úteis para a aprendizagem 

do Português? (Apresentar lista). (What are the audio and audiovisual materials you 

consider the most useful for learning Portuguese?)                                                    

Materiais audiovisuais considerados mais úteis Frequência 

Materiais televisivos 1 

Materiais radiofónicos 1 

Canções 1 
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Curtas-metragens 3 

Longas metragens 1 

Materiais áudio e audiovisual incluídos nos manuais 6 

Outros. Quais? 0 

Total 13 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

5. Quais são os temas que mais gostam de encontrar nos materiais audiovisuais para aprender 

Português? Quais gostaria de encontrar mais? (What subjects you most like to find in the 

audiovisual materials for learning Portuguese? What other subjects you would like to find?) 

Responderam: 8 

TEMAS (Subjects) Temas que gosto de 

encontrar nos materiais 

audiovisuais (Subjects I 

like to find in audiovisual 

materials) 

Temas que não encontro (ou 

encontro pouco), mas que 

gostava de encontrar nos 

materiais audiovisuais (Subjects I 

don’t usually find, but I would like 

to find in audiovisual materials)  

Identificação pessoal 

(Personal 

identification) 

- 3 

Educação 

(Education) 

3 1 

Desporto (Sports) - 3 

Turismo & Lazer 

(Tourism & Leisure) 

6 4 

Família (Family) 1 2 

Relações pessoais 

(Personal 

relationships) 

1 3 

Vida quotidiana 

(Daily Life) 

4 4 

Habitação (Housing) 1 4 

Experiências 

interculturais 

(Intercultural 

experiences) 

4 1 

Justiça (Justice) 3 - 

Artes (Arts) 4 4 

Meio ambiente 

(Environmental 

issues) 

4 2 

Transportes 

(Transportation) 

- 3 

Serviços (Public 

services) 

4 1 

Saúde (Health) - 4 
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Língua Portuguesa 

(Portuguese 

Language) 

7  

- 

 

 

Comércio & 

Economia 

(Commerce & 

Economics) 

3 3 

Ciência & 

Tecnologia (Science 

& Technology) 

1 6 

Questões sociais e 

políticas (Social & 

Political Issues)  

1 3 

Lusofonia 

(Lusophony issues) 

3 2 

Comunidade & 

Cidadania 

(Community & 

Citizenship) 

3 2 

Alimentação/ 

Gastronomia (Food/ 

Gastronomy) 

7 1 

História (History) 4 1 

Religião (Religion) 2 2 

Filosofia 

(Philosophy) 

1 2 

Outro(s) (Others) - - 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

6. Vamos agora falar sobre a vossa relação com os materiais audiovisuais (encontrados na 

televisão, música, filmes e materiais multimédia) e com os exercícios para praticar a 

compreensão do oral. (Let’s now talk about your relation with the audiovisual materials 

(that you find on tv, movies and multimedia materials) and with the exercises to practice 

listening).    

6.1. Gostava de saber em primeiro lugar se encontram facilmente (On the first place, 

I would like to know if you can easily find): 

. materiais audiovisuais (audiovisual materials): 

 . Se sim, onde? (If yes, where?)    

. exercícios para a compreensão do oral (listening exercises). 

Encontram facilmente materiais audiovisuais? Frequência 

Sim 7 

Não 1 

Total 8 
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Se sim, onde? Frequência 

Internet, através do Google 8 

 

Encontram facilmente exercícios para a compreensão do oral? Frequência 

Sim 4 

Não 4 

Total 8 

 

 

Citações relevantes: 

N/A 

 

6.2. Onde é que têm mais dificuldade, quando aprendem o Português? Quando têm 

de responder a perguntas sobre um texto? Quando têm de falar? Quando têm de escrever? 

Ou quando ouvem? (Where do you experience more difficulties when learning Portuguese? 

Is it when you have to answer questions about a text? Is it when you have to speak? Is it 

when you have to write? Is it when you have to listen?) 

        6.2.1. Podem atribuir um grau de dificuldade às seguintes competências de 

aprendizagem?  (Please attribute a level of difficulty to the following competencies): 

Compreensão da Leitura Frequência 

Muito difícil 0 

Difícil 4 

Não é fácil nem difícil 2 

Fácil 2 

Muito fácil 0 

 

Produção Oral/ Interação Oral Frequência 

Muito difícil 2 

Difícil 4 

Não é fácil nem difícil 0 

Fácil 2 

Muito fácil 0 

 

Produção Escrita Frequência 

Muito difícil 2 

Difícil 3 

Não é fácil nem difícil 3 

Se sim, onde? Frequência 

NR 4 
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Fácil 0 

Muito fácil 0 

 

Compreensão do Oral Frequência 

Muito difícil 5 

Difícil 2 

Não é fácil nem difícil 0 

Fácil 1 

Muito fácil 0 

 

                      6.2.2. Quais as dificuldades que sentem quando fazem exercícios de 

compreensão do oral? (What difficulties do you experience when doing listening exercises?) 

Citações relevantes: 

“Os portugueses falam muito rápido.” (referido por dois estudantes).  

“O sistema da língua portuguesa é muito diferente da língua chinesa.” 

“O significado.” 

“Não compreender as palavras.” 

“Variedades e português entre pessoas de países diferentes.” 

“Falar mais rápido.” 

“Vocabulário excessivo.” 

“Conversas muito rápido.” 

“É difícil ouvir claro e compreender.” 

 

7. As últimas questões deste focus grupo têm a ver com a vossa relação com as novas 

tecnologias. (The last questions of this focus group are related to your relation with new 

technologies). 

7.1. Em primeiro lugar, gostava de saber se usam as plataformas digitais da USJ, 

nomeadamente o Moodle e o Google Classroom. (First of all, I would like to know if you use 

the digital platforms of USJ, Moodle and Google Classroom).        

Usam as plataformas digitais da USJ? Frequência 

Moodle 0 

Google Classroom 8 

Total 8 
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7.1.1. Acham-nas úteis para a vossa aprendizagem do Português? Porquê? (Do  

you find them useful for your learning process? Why?) 

Acham o Google Classroom útil? Frequência 

Sim 3 

Não 4 

NS/NR 1 

Total  8 

 

Citações relevantes: 

"É útil porque tem os materiais da aula." 

"Depende dos materiais que lá estiverem." 

"É apenas para receber material e não para aprender." 

"É útil para aprender Português, é um sistema fácil de usar." 

"Depende dos professores e dos materiais que lá estão." 

 

7.2. Que recursos digitais é que usam para aprender Português (dicionários, aplicações 

de telemóvel, plataformas digitais)? Qual a frequência com que os usam? (Which 

are the digital tools you use to learn Portuguese (dictionaries, mobile phone apps, 

digital platforms)? How frequently you use them?) 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

Frequência de utilização Frequência 

Todos os dias/ Frequentemente/ sempre 

que precisam  

7 

Às vezes 1 

Total 8 

 

Citações relevantes: 

N/A 

 

Recursos digitais utilizados Frequência 

Dicionários 6 

Aplicações de telemóvel. Quais?  

Software de tradução 2 

Total 8 



364 
 

7.3. Já usaram recursos digitais para aprenderem outras línguas? Se sim, que 

recursos? (Have you ever used digital tools to learn other languages? If yes, which tools?) 

Já usaram recursos digitais para 

aprendizagem de outras línguas? 

Frequência 

Sim 2 

Se sim, quais os recursos digitais utilizados  

Plataforma digital 1 

Plataforma de partilha de vídeos 1 

Não 6 

Total 8 

 

E para que línguas? Frequência 

Inglês 1 

Japonês 1 

Total 2 

 

8. Vão agora conhecer a plataforma “Português à Vista”, que tem materiais audiovisuais e 

várias propostas de atividades para praticar a compreensão do oral. Está a ser desenvolvida 

para os alunos e professores da USJ, para os ajudar a desenvolver esta competência. (Now 

you will get to know the plaform “Português à Vista”, that contains audiovisual materials 

and activities to practice listening. It is been developed for the students and professors of 

USJ, in order to help them to improve this skill). 

8.1. Agora que já fizeram os exercícios, deem a vossa opinião sobre os mesmos. 

(Please evaluate the experience you had doing these exercises). 

 

A. Utilidade dos seguintes elementos da plataforma (how useful are the following 

platform elements): 

Exercícios de pré-escuta  
Não é útil 1 

Moderadamente útil 1 

Útil 5 

Extremamente útil 1 

NS/NR 0 

Total 8 

 

Exercícios de escuta  
Não é útil 1 

Moderadamente útil 1 

Útil 3 

Extremamente útil 3 

NS/NR 0 

Total 8 
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Exercícios de oficina da escuta  
Não é útil 1 

Moderadamente útil 1 

Útil 4 

Extremamente útil 2 

NS/NR 0 

Total 8 

 

Exercícios de pós-escuta: questionários de autorreflexão  

Não é útil 0 

Moderadamente útil 0 

Útil 3 

Extremamente útil 4 

NS/NR 1 

Total 8 

 

Exercícios de pós-escuta: diagrama de ansiedade  

Não é útil 0 

Moderadamente útil 0 

Útil 7 

Extremamente útil 0 

NS/NR 1 

Total 8 

 

Possibilidade de ter o resultado imediato dos exercícios  

Não é útil 0 

Moderadamente útil 2 

Útil 4 

Extremamente útil 2 

NS/NR 0 

Total 8 

 

Possibilidade de acesso às legendas do vídeo 

Não é útil 0 

Moderadamente útil 2 

Útil 4 

Extremamente útil 2 

NS/NR 0 

Total 8 

 

Possibilidade de acesso à transcrição do vídeo  

Não é útil 0 

Moderadamente útil 2 
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Útil 4 

Extremamente útil 2 

NS/NR 0 

Total 8 

 

B. Perceção em relação aos materiais audiovisuais presentes na plataforma (Perception 

regarding the audiovisual materials present on the platform):  

Gostei de fazer os exercícios da Plataforma  

- Discordo completamente 0 

2- Discordo 0 

3- Concordo 6 

4- Concordo completamente 2 

NS/NR 0 

Total 8 

 

Depois de fazer os exercícios, sinto-me mais motivado para 

fazer exercícios de compreensão do oral  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 0 

3- Concordo 6 

4- Concordo completamente 2 

NS/NR 0 

Total 8 

 

Os exercícios da plataforma são diferentes daqueles a que 

estou habituado   

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 1 

3- Concordo 5 

4- Concordo completamente 2 

NS/NR 0 

Total 8 

 

Gostaria de fazer mais exercícios da plataforma  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 1 

3- Concordo 5 

4- Concordo completamente 2 

NS/NR 0 

Total 8 
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C. Perceção em relação à interação com os materiais (Perception regarding the 

interaction with the materials) 

A navegação entre exercícios é intuitiva  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 2 

3- Concordo 5 

4- Concordo completamente 1 

NS/NR 0 

Total 8 

 

Compreendo as instruções relacionadas com os exercícios  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 2 

3- Concordo 4 

4- Concordo completamente 2 

NS/NR 0 

Total 8 

 

O grau de dificuldade dos exercícios é adequado ao meu nível  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 1 

3- Concordo 6 

4- Concordo completamente 0 

NS/NR 1 

Total 8 

 

O grafismo dos exercícios é atraente e motivador  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 1 

3- Concordo 5 

4- Concordo completamente 1 

NS/NR 1 

Total 8 

 

9. Tem mais alguma observação a fazer em relação à plataforma/ aos exercícios? 

Citações relevantes: 

N/A 

 

Observações: 

1. A condução deste Grupo Focal foi em Português, mas contou com o apoio de um 

assistente de tradução que fazia a tradução simultânea para Cantonense. 
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2. Algumas das respostas dadas pelos participantes foram em Inglês (foi feita uma 

tradução livre, sempre que aplicável) e outras em Cantonense, sendo que estas foram 

traduzidas diretamente pelo assistente de tradução. 
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Apêndice XI – Grelha de análise da Discussão em Grupo Focal (4º ano) 
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Número de participantes: 5 

Data da Discussão em Grupo Focal: 04/03/2021 

 

1. Há várias formas de se aprender Português. Uma delas é através dos materiais 

audiovisuais. Gostava de saber se costumam ver televisão em Português, ouvir rádio em 

Português, ouvir música em Português, ver filmes em Português. (There are several ways to 

learn Portuguese. One is through audiovisual materials. I would like to know if you usually 

watch tv in Portuguese, listen to radio in Portuguese, listen to music in Portuguese, watch 

movies in Portuguese).    

Formas de aprender Português Frequência 

Ver televisão em Português 3 

Ouvir rádio em Português 2 

Ver filmes em Português 0 

Outros. Quais?  

Vídeos 1 

NS/NR 0 

Total 6 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

1.1. Quem vê televisão em Português, porque é que acha que é importante ver 

televisão em Português? E quem ouve rádio em Português? Etc. (For those who watch tv in 

Portuguese, why do you think it is important to watch tv in Portuguese? And for those who 

listen to radio in Portuguese? Etc.). 

Citações relevantes: 

Televisão - "Ver imagens ajuda a compreender o conteúdo." 

Televisão - "Ver televisão em Português permite aperfeiçoar a língua e conhecer a cultura." 

Televisão e filmes - "Às vezes não consigo separar as palavras, mas continuo a ver..." 

 

2. Preferem este tipo de materiais ou preferem outros para aprender Português (por exemplo, 

textos literários, jornais ou revistas, manual escolar, livros de exercícios)? (Do you prefer 

this kind of materials to learn Portuguese, or another kind (for example, literature, 

newspapers, magazines, textbooks, exercise books)?) 

 

Materiais que preferem face aos materiais audiovisuais 

referidos na pergunta 1 Frequência 

Jornais 2 

Texto literário 0 

Revistas 1 

Manual escolar 0 
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Livro de exercícios 0 

Outros. Quais?  

NS/NR  

Total 3 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

Citações relevantes: 

"Gosto de ver o telejornal em Português, mas como não tem legendas, não ajuda muito..." 

"Prefiro os vários materiais audiovisuais (filmes, documentários, na TDM, RTP Memória, 

etc.)." 

 

3.Em relação aos materiais audiovisuais que utiliza, usa apenas os materiais propostos pelo  

professor ou também procura outros materiais diferentes dos propostos pelo professor? Neste 

último caso, que tipo de materiais procura? (Regarding the audiovisual materials you use, 

do you use only the materials proposed by the professor or you also search for materials 

other than the ones proposed by the professor? If you search for other materials, what kind 

of materials do you search for?) 

 

Tipo de materiais audiovisuais utilizados Frequência 

Materiais propostos pelo Professor 5 

Outos materiais. Quais?  

Materiais encontrados em jornais, revistas, internet 5 

Total 10 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

Tipo de utilização dos materiais audiovisuais 

  Frequência 

Dentro da sala de aula 0 

Fora da sala de aula 0 

Ambos 5 

Total 5 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

4. Quais são os materiais áudio e audiovisuais que considera mais úteis para a aprendizagem 

do Português? (Apresentar lista). (What are the audio and audiovisual materials you 

consider the most useful for learning Portuguese?)                                                   

Materiais audiovisuais considerados mais úteis Frequência 

Materiais televisivos 2 

Materiais radiofónicos 0 

Canções 4 
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Curtas-metragens 1 

Longas metragens 3 

Materiais áudio e audiovisual incluídos nos manuais 5 

Outros. Quais? 0 

Total 15 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

Citações relevantes: 

Canções - "Depende muito do tipo de canção...se for muito rápida [não ajuda]." 

Longas metragens - "Só de vez em quando, são um desafio... " 

Materiais áudio e audiovisual incluídos nos manuais - "Se tiverem transcrição, são ainda 

mais úteis."   

Materiais radiofónicos - "Rádio...acho muito difícil..." 

 

5. Quais são os temas que mais gostam de encontrar nos materiais audiovisuais para aprender 

Português? Quais gostaria de encontrar mais? (What subjects you most like to find in the 

audiovisual materials for learning Portuguese? What other subjects you would like to find?) 

Responderam: 5 

TEMAS (Subjects) Temas que gosto de 

encontrar nos materiais 

audiovisuais (Subjects I 

like to find in audiovisual 

materials) 

Temas que não encontro (ou 

encontro pouco), mas que 

gostava de encontrar nos 

materiais audiovisuais (Subjects I 

don’t usually find, but I would like 

to find in audiovisual materials)  

Identificação pessoal 

(Personal 

identification) 

1 2 

Educação 

(Education) 

2 - 

Desporto (Sports) 1 - 

Turismo & Lazer 

(Tourism & Leisure) 

5 - 

Família (Family) 1 1 

Relações pessoais 

(Personal 

relationships) 

1 2 

Vida quotidiana 

(Daily Life) 

2 2 

Habitação (Housing)   

Experiências 

interculturais 

(Intercultural 

experiences) 

3 1 
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Justiça (Justice) - - 

Artes (Arts) 1 - 

Meio ambiente 

(Environmental 

issues) 

1 3 

Transportes 

(Transportation) 

1 - 

Serviços (Public 

services) 

- 1 

Saúde (Health) - 4 

Língua Portuguesa 

(Portuguese 

Language) 

3 - 

Comércio & 

Economia 

(Commerce & 

Economics) 

1 - 

Ciência & 

Tecnologia (Science 

& Technology) 

- - 

Questões sociais e 

políticas (Social & 

Political Issues)  

3 - 

Lusofonia 

(Lusophony issues) 

3 - 

Comunidade & 

Cidadania 

(Community & 

Citizenship) 

2 1 

Alimentação/ 

Gastronomia (Food/ 

Gastronomy) 

3 1 

História (History) 2 1 

Religião (Religion) 1 1 

Filosofia 

(Philosophy) 

- - 

Outro(s) (Others) - - 

 

6. Vamos agora falar sobre a vossa relação com os materiais audiovisuais (encontrados na 

televisão, música, filmes e materiais multimédia) e com os exercícios para praticar a 

compreensão do oral. (Let’s now talk about your relation with the audiovisual materials 

(that you find on tv, movies and multimedia materials) and with the exercises to practice 

listening).    

6.1. Gostava de saber em primeiro lugar se encontram facilmente (On the first place, 

I would like to know if you can easily find): 

. materiais audiovisuais (audiovisual materials): 
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 . Se sim, onde? (If yes, where?)    

. exercícios para a compreensão do oral (listening exercises). 

Encontram facilmente materiais audiovisuais? Frequência 

Sim 0 

Não 5 

Total 5 

 

Se sim, onde? Frequência 

Internet, através do Google 8 

 

Citações relevantes: 

Materiais audiovisuais - "Não é fácil de encontrar, mas há alguma coisa..." 

                                     - "Não é fácil, aliás, isso é muito limitado em Macau..." 

                                     - "Vejo a Euronews em Português, pois aí é mais fácil encontrar   

                                         vídeos com transcrição". 

 

6.2. Onde é que têm mais dificuldade, quando aprendem o Português? Quando têm 

de responder a perguntas sobre um texto? Quando têm de falar? Quando têm de escrever? 

Ou quando ouvem? (Where do you experience more difficulties when learning Portuguese? 

Is it when you have to answer questions about a text? Is it when you have to speak? Is it 

when you have to write? Is it when you have to listen?) 

        6.2.1. Podem atribuir um grau de dificuldade às seguintes competências de 

aprendizagem?  (Please attribute a level of difficulty to the following competencies): 

Compreensão da Leitura Frequência 

Muito difícil 0 

Difícil 0 

Não é fácil nem difícil 5 

Fácil 0 

Muito fácil 0 

 

Produção Oral/ Interação Oral Frequência 

Muito difícil 0 

Difícil 1 

Não é fácil nem difícil 3 

Fácil 1 

Muito fácil 0 

 

Produção Escrita Frequência 

Muito difícil 2 

Difícil 0 
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Não é fácil nem difícil 3 

Fácil 0 

Muito fácil 0 

 

Compreensão do Oral Frequência 

Muito difícil 4 

Difícil 1 

Não é fácil nem difícil 0 

Fácil 0 

Muito fácil 0 

 

                  6.2.2. Quais as dificuldades que sentem quando fazem exercícios de 

compreensão do oral? (What difficulties do you experience when doing listening exercises?) 

Citações relevantes: 

“Quando ouvir a narração muito rápida.” 

“O/A falador pronuncia as palavras de forma mistura(da).” 

“Não posso seguir o que eles falam e encontrar as palavras-chave se os materiais 

audiovisuais são mais longe* [longos].” 

“o ritmo do oral (...) é rápido.” 

“Quando perco uma palavra no exercício, perco o texto todo.” 

 

7. As últimas questões deste focus grupo têm a ver com a vossa relação com as novas 

tecnologias. (The last questions of this focus group are related to your relation with new 

technologies). 

7.1. Em primeiro lugar, gostava de saber se usam as plataformas digitais da USJ, 

nomeadamente o Moodle e o Google Classroom (First of all, I would like to know if you use 

the digital platforms of USJ, Moodle and Google Classroom).   

Usam as plataformas digitais da USJ? Frequência 

Moodle 0 

Google Classroom 5 

Total 5 

 

7.1.1. Acham-nas úteis para a vossa aprendizagem do Português? Porquê? (Do  

you find them useful for your learning process? Why?) 

Acham o Google Classroom útil? Frequência 

Sim 5 

Não 0 

Total  5 
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Citações relevantes: 

"É útil para partilhar os materiais das aulas." 

"É bom para partilhar materiais e para ter acesso a materiais." 

"Ajuda à comunicação entre professor e alunos, sobretudo quando estes têm dúvidas." 

"Foi muito útil quando houve interrupção das aulas devido à pandemia." 

"A tecnologia tornou-se importante para a aprendizagem." 

"No Moodle é possível fazer questões e responder diretamente a perguntas." 

 

7.2. Que recursos digitais é que usam para aprender Português (dicionários, 

aplicações de telemóvel, plataformas digitais)? Qual a frequência com que os 

usam? (Which are the digital tools you use to learn Portuguese (dictionaries, 

mobile phone apps, digital platforms? How frequently you use them?). 

 

Recursos digitais utilizados Frequência 

Dicionários 5 

Plataformas digitais 0 

Aplicações de telemóvel. Quais?  

Software de tradução 6 

Total 11 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

Frequência de utilização Frequência 

Todos os dias/ Frequentemente/ sempre que 

precisam  5 

Às vezes 0 

Total 5 

 

Citações relevantes: 

N/A 

 

7.3. Já usaram recursos digitais para aprenderem outras línguas? Se sim, que recursos? 

(Have you ever used digital tools to learn other languages? If yes, which tools?).  

 

Já usaram recursos digitais para 

aprendizagem de outras línguas? Frequência 

Sim 2 

Se sim, quais os recursos digitais utilizados  

Google Classroom 1 

Videoconferências 1 



378 
 

Dicionários eletrónicos 1 

Não 3 

Total 6 

 

E para que línguas? Frequência 

Francês 1 

Alemão 1 

Total 2 

 

8. Vão agora conhecer a plataforma “Português à Vista”, que tem materiais audiovisuais e 

várias propostas de atividades para praticar a compreensão do oral. Está a ser desenvolvida 

para os alunos e professores da USJ, para os ajudar a desenvolver esta competência. (Now 

you will get to know the plaform “Português à Vista”, that contains audiovisual materials 

and activities to practice listening. It is been developed for the students and professors of 

USJ, in order to help them to improve this skill). 

8.1. Agora que já fizeram os exercícios, deem a vossa opinião sobre os mesmos. 

(Please evaluate the experience you had doing these exercises). 

 

A. Utilidade dos seguintes elementos da plataforma (how useful are the following 

platform elements): 

Exercícios de pré-escuta  
Não é útil 0 

Moderadamente útil 1 

Útil 3 

Extremamente útil 1 

NS/NR 0 

Total 5 

 

Exercícios de escuta  
Não é útil 0 

Moderadamente útil 0 

Útil 0 

Extremamente útil 5 

NS/NR 0 

Total 5 

 

Exercícios de oficina da escuta  
Não é útil 0 

Moderadamente útil 0 

Útil 2 

Extremamente útil 3 

NS/NR 0 

Total 5 
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Exercícios de pós-escuta: questionários de autorreflexão  

Não é útil 0 

Moderadamente útil 1 

Útil 3 

Extremamente útil 1 

NS/NR 0 

Total 5 

 

Exercícios de pós-escuta: diagrama de ansiedade  

Não é útil 0 

Moderadamente útil 1 

Útil 2 

Extremamente útil 1 

NS/NR 1 

Total 5 

 

Possibilidade de ter o resultado imediato dos exercícios  

Não é útil 0 

Moderadamente útil 0 

Útil 0 

Extremamente útil 3 

NS/NR 2 

Total 5 

 

Possibilidade de acesso às legendas do vídeo  

Não é útil 0 

Moderadamente útil 0 

Útil 0 

Extremamente útil 5 

NS/NR 0 

Total 5 
 

Possibilidade de acesso à transcrição do vídeo  

Não é útil 0 

Moderadamente útil 0 

Útil 0 

Extremamente útil 5 

NS/NR 0 

Total 5 
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B. Perceção em relação aos materiais audiovisuais presentes na plataforma (Perception 

regarding the audiovisual materials present on the platform):  

Gostei de fazer os exercícios da Plataforma  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 0 

3- Concordo 2 

4- Concordo completamente 3 

NS/NR 0 

Total 5 

 

Depois de fazer os exercícios, sinto-me mais motivado para 

fazer exercícios de compreensão do oral  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 0 

3- Concordo 3 

4- Concordo completamente 2 

NS/NR 0 

Total 5 

 

Os exercícios da plataforma são diferentes daqueles a que 

estou habituado  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 0 

3- Concordo 2 

4- Concordo completamente 3 

NS/NR 0 

Total 5 

 

Gostaria de fazer mais exercícios da plataforma  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 0 

3- Concordo 3 

4- Concordo completamente 2 

NS/NR 0 

Total 5 

 

C. Perceção em relação à interação com os materiais (Perception regarding the 

interaction with the materials): 

A navegação entre exercícios é intuitiva  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 0 

3- Concordo 3 

4- Concordo completamente 2 
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NS/NR 0 

Total 5 

 

Compreendo as instruções relacionadas com os exercícios  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 0 

3- Concordo 3 

4- Concordo completamente 2 

NS/NR 0 

Total 5 

 

O grau de dificuldade dos exercícios é adequado ao meu nível  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 0 

3- Concordo 4 

4- Concordo completamente 1 

NS/NR 0 

Total 5 

 

O grafismo dos exercícios é atraente e motivador  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 0 

3- Concordo 3 

4- Concordo completamente 2 

NS/NR 0 

Total 5 

 

9. Tem mais alguma observação a fazer em relação à plataforma/ aos exercícios? 

Citações relevantes: 

"Muito interessante!" 

"Gostei muito do interface da Plataforma." 

"Gostei da facilidade de navegação da sequência." 

Nota - Estas citações não foram retiradas do vídeo, mas das notas tiradas durante a sessão. 

Observações: 

1. A condução deste Grupo Focal foi em Português, mas contou com o apoio de um 

assistente de tradução que fazia a tradução simultânea para Cantonense. 

2. Algumas das respostas dadas pelos participantes foram em Inglês (foi feita uma 

tradução livre, sempre que aplicável) e outras em Cantonense, sendo que estas foram 

traduzidas diretamente pelo assistente de tradução. 
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Apêndice XII – Grelha de análise da Discussão em Grupo Focal (agregado) 
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1. Há várias formas de se aprender Português. Uma delas é através dos materiais 

audiovisuais. Gostava de saber se costumam ver televisão em Português, ouvir rádio em 

Português, ouvir música em Português, ver filmes em Português. (There are several ways to 

learn Portuguese. One is through audiovisual materials. I would like to know if you usually 

watch tv in Portuguese, listen to radio in Portuguese, listen to music in Portuguese, watch 

movies in Portuguese).    

Formas de aprender Português Frequência 

Ver televisão em Português 5 

Ouvir rádio em Português 7 

Ver filmes em Português 2 

Outros. Quais?   

Ouvir música 8 

Vídeos 3 

NS/NR 10 

Total 35 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

1.1. Quem vê televisão em Português, porque é que acha que é importante ver 

televisão em Português? E quem ouve rádio em Português? Etc. (For those who watch tv in 

Portuguese, why do you think it is important to watch tv in Portuguese? And for those who 

listen to radio in Portuguese? Etc.). 

Citações relevantes: 

Filmes - "Os filmes têm legendas, posso ver e ler ao mesmo tempo." 

Filmes - "Ver filmes em Português é importante por causa da legendagem, através dela 

entende-se melhor o conteúdo." 

Televisão - "Ver imagens ajuda a compreender o conteúdo." 

Televisão - "Ver televisão em Português permite aperfeiçoar a língua e conhecer a cultura." 

Televisão e filmes - "Às vezes não consigo separar as palavras, mas continuo a ver..." 

Vídeos - "Com os vídeos temos pistas para o conteúdo e podemos compreender as palavras, 

sons e pronúncia. Podemos parar o vídeo, ouvir os sons e continuar quando estivermos 

prontos. Um texto é só um um texto, não podemos pronunciar os sons..., por isso, prefiro 

vídeos para falar e ouvir." 

Rádio - "Para apanhar o ritmo da língua portuguesa." 

Rádio - "Sim, ouvir rádio é importante porque se ouve falar sobre vários temas." 

Rádio e música - "Para nos habituarmos ao som e velocidade da língua." 

Música - "Ouvir música é importante porque ajuda a memorizar." 
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2. Preferem este tipo de materiais ou preferem outros para aprender Português (por exemplo, 

textos literários, jornais ou revistas, manual escolar, livros de exercícios)? (Do you prefer 

this kind of materials to learn Portuguese, or another kind (for example, literature, 

newspapers, magazines, textbooks, exercise books)?) 

Materiais que preferem face aos materiais audiovisuais  

referidos na pergunta 1 Frequência  

Jornais 13 

Revistas 4 

Manual escolar 4 

Livro de exercícios 5 

Outros. Quais?   

Jogos Kahoot! 1 

Flashcards 1 

Platafoma digital – Duolingo 1 

Livros de histórias 2 

Jogos de computador 1 

Total 32 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

Citações relevantes: 

"Com o Duolingo podemos ouvir e repetir e pode-se estudar em qualquer ocasião." 

"O Kahoot ajuda a melhorar a memorização." 

"Com os flashcards podemos estudar em qualquer ocasião." 

"Através dos jornais é mais fácil ficar a conhecer vocabulário, estão mais próximos da vida 

real." 

"Os jornais ajudam a associar o conteúdo a imagens." 

"Os jornais e os manuais são normalmente mais corretos e com uma escrita mais formal, se 

comparados com as revistas." 

"Os livros de exercícios são importantes para os iniciantes estudarem a estrutura da língua, 

pois nesta fase ainda não conseguem ler jornais." 

"Não gosto tanto de livros de exercícios, porque não são interativos." 

 

3. Em relação aos materiais audiovisuais que utiliza, usa apenas os materiais propostos pelo 

professor ou também procura outros materiais diferentes dos propostos pelo professor? Neste 

último caso, que tipo de materiais procura? (Regarding the audiovisual materials you use, 

do you use only the materials proposed by the professor or you also search for materials 

other than the ones proposed by the professor? If you search for other materials, what kind 

of materials do you search for?)  
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Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

Tipo de utilização dos materiais 

audiovisuais Frequência  

Dentro da sala de aula 3 

Fora da sala de aula 0 

Ambos 28 

Total 31 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

4. Quais são os materiais áudio e audiovisuais que considera mais úteis para a aprendizagem 

do Português? (Apresentar lista). (What are the audio and audiovisual materials you 

consider the most useful for learning Portuguese?)                                              

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

Citações relevantes: 

Canções - "Depende muito do tipo de canção...se for muito rápida [não ajuda]." 

Longas metragens - "Só de vez em quando, são um desafio..." 

Tipo de materiais audiovisuais utilizados Frequência 

Materiais propostos pelo Professor 29 

Outros materiais. Quais   

Vídeos do YouTube 2 

Vídeos para crianças- PepaPig e Doraemon (através do Youtube) 1 

Podcasts- Practice Portuguese 1 

Canal de Youtube- Portuguese Lab 1 

Vídeos da DSEDJ- "Vamos falar Português" 1 

Materiais encontrados em jornais, revistas, Internet 5 

Total 40 

Materiais audiovisuais considerados mais úteis Frequência 

Materiais televisivos 14 

Materiais radiofónicos 9 

Canções 15 

Curtas-metragens 16 

Longas metragens 4 

Materiais áudio e audiovisual incluídos nos manuais 16 

Outros. Quais?   

Youtube 4 

Total 78 
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Materiais audio e visual incluído nos manuais - "Se tiverem transcrição, são ainda mais 

úteis."   

Materiais radiofónicos - "Rádio...acho muito difícil..." 

 

5. Quais são os temas que mais gostam de encontrar nos materiais audiovisuais para aprender 

Português? Quais gostaria de encontrar mais? (What subjects you most like to find in the 

audiovisual materials for learning Portuguese? What other subjects you would like to find?) 

Responderam: 31 

 TEMAS (Subjects) Temas que gosto de encontrar nos 

materiais audiovisuais (Subjects I like to 

find in audiovisual materials) 

1. Turismo & Lazer (Tourism & 

Leisure) 

26 (83.8%) 

2. Língua Portuguesa (Portuguese 

Language) 

25 (80.6%) 

2. Alimentação/ Gastronomia (Food/ 

Gastronomy) 

25 (80.6%) 

3. Educação (Education) 17 (54.8%) 

4. Vida quotidiana (Daily Life) 15 (48.3%) 

5. Experiências interculturais 

(Intercultural experiences) 

14 (45.1%) 

6. História (History) 13 (41.9%) 

7. Comunidade & Cidadania 

(Community & Citizenship) 

11 (35.4%) 

8. Lusofonia (Lusophony issues) 10 (32.2%) 

9. Artes (Arts) 9 (29%) 

9. Serviços (Public services) 9 (29%) 

9. Desporto (Sports) 9 (29%) 

10. Meio ambiente (Environmental 

issues) 

8 (25.8%) 

10. Saúde (Health) 8 (25.8%) 

11. Identificação pessoal 

(Personal identification) 

7 (22.5%) 

11. Família (Family) 7 (22.5%) 

11. Transportes (Transportation) 7 (22.5%) 

11. Comércio & Economia (Commerce 

& Economics) 

7 (22.5%) 

12. Questões sociais e políticas (Social 

& Political Issues)  

6 (19.3%) 

12. Relações pessoais (Personal 

relationships) 

6 (19.3%) 

12. Ciência & Tecnologia (Science & 

Technology) 

5 (16.1%) 

13. Justiça (Justice) 4 (12.9%) 

13. Religião (Religion) 4 (12.9%) 

14. Habitação (Housing) 1 (3.2%) 
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14. Filosofia (Philosophy) 1 (3.2%) 

14 Literatura (Literature) 1 (3.2%) 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 

 

Responderam: 31 

 TEMAS (Subjects) Temas que não encontro (ou encontro 

pouco), mas que gostava de encontrar 

nos materiais audiovisuais (Subjects I 

don’t usually find, but I would like to find in 

audiovisual materials) 

1. Saúde (Health) 12 (38.7%) 

2. Ciência & Tecnologia (Science & 

Technology) 

11 (35.4%) 

3. Artes (Arts) 10 (32.2%) 

4. Identificação pessoal 

(Personal identification) 

9 (29%) 

4. Relações pessoais (Personal 

relationships) 

9 (29%) 

4. Vida quotidiana (Daily Life) 9 (29%) 

4. Meio ambiente (Environmental 

issues) 

9 (29%) 

4. Questões sociais e políticas (Social 

& Political Issues) 

9 (29%) 

4. Lusofonia (Lusophony issues) 9 (29%) 

5. Comércio & Economia (Commerce 

& Economics) 

8 (25.8%) 

6. Desporto (Sports) 7 (22.5%) 

6. Habitação (Housing) 7 (22.5%) 

6. Serviços (Public services) 7 (22.5%) 

6. Religião (Religion) 7 (22.5%) 

7. Família (Family) 6 (19.3%) 

7. Comunidade & Cidadania 

(Community & Citizenship) 

6 (19.3%) 

7. Filosofia (Philosophy) 6 (19.3%) 

8. Experiências interculturais 

(Intercultural experiences) 

5 (16.1%) 

8. Justiça (Justice) 5 (16.1%) 

8. Alimentação/ Gastronomia (Food/ 

Gastronomy) 

5 (16.1%) 

9. Turismo & Lazer (Tourism & 

Leisure) 

4 (12.9%) 

9. História (History) 4 (12.9%) 

10. Educação (Education) 3 (9.6%) 

11. Transportes (Transportation) 3 (9.6%) 

12. Língua Portuguesa (Portuguese 

Language) 

2 (6.4%) 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 
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Média entre os temas que os participantes gostam de encontrar nos materiais audiovisuais e 

aqueles que encontram pouco e gostariam de encontrar mais: 

 TEMAS (Subjects) Temas que gosto de encontrar nos materiais 

audiovisuais (Subjects I like to find in 

audiovisual materials) 

1. Turismo & Lazer (Tourism & 

Leisure) 

30 (48,3%) 

2. Alimentação/ Gastronomia 

(Food/ Gastronomy) 

30 (48,3%) 

2. Língua Portuguesa (Portuguese 

Language) 

27 (43,5%) 

4. Vida quotidiana (Daily Life) 24 (38,6%) 

3. Educação (Education) 20 (32,2%) 

10. Saúde (Health) 20 (32,2%) 

5. Experiências interculturais 

(Intercultural experiences) 

19 (30,6%) 

8. Lusofonia (Lusophony issues) 19 (30,6%) 

9. Artes (Arts) 19 (30,6%) 

6. História (History) 17 (27,4%) 

7. Comunidade & Cidadania 

(Community & Citizenship) 

17 (27,35%) 

10. Meio ambiente (Environmental 

issues) 

17 (27,4) 

12. Ciência & Tecnologia (Science 

& Technology) 

16 (25,7%) 

9. Serviços (Public services) 16 (25,7%) 

9. Desporto (Sports) 16 (25,7%) 

11. Identificação pessoal 

(Personal identification) 

16 (25,7%) 

11. Comércio & Economia 

(Commerce & Economics) 

15 (24,1%) 

12. Questões sociais e políticas 

(Social & Political Issues)  

15 (24,1%) 

12. Relações pessoais (Personal 

relationships) 

15 (24,1%) 

11. Família (Family) 13 (20,9%) 

13. Religião (Religion) 11 (17,7%) 

11. Transportes (Transportation) 10 (16%) 

13. Justiça (Justice) 9 (14,5%) 

14. Habitação (Housing) 8 (12,8%) 

14. Filosofia (Philosophy) 7 (9,6%) 

14 Literatura (Literature) 1 (1,6%) 

 

6. Vamos agora falar sobre a vossa relação com os materiais audiovisuais (encontrados na 

televisão, música, filmes e materiais multimédia) e com os exercícios para praticar a 

compreensão do oral. (Let’s now talk about your relation with the audiovisual materials 
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(that you find on tv, movies and multimedia materials) and with the exercises to practice 

listening).    

6.1. Gostava de saber em primeiro lugar se encontram facilmente (On the first place, 

I would like to know if you can easily find): 

. materiais audiovisuais (audiovisual materials): 

 . Se sim, onde? (If yes, where?)    

. exercícios para a compreensão do oral (listening exercises). 

Encontram facilmente materiais audiovisuais? Frequência 

Sim 22 

Não 9 

Total 31 

 

Se sim, onde? Frequência 

YouTube 11 

Youtube, plataformas pagas (portuguese Lab) 4 

Internet, através do Google 8 

Internet, através do Google 8 

Total 31 

 

Encontram facilmente exercícios para a compreensão do oral? Frequência 

Sim 10 

Não 21 

Total 31 

 

Se sim, onde? Frequência 

Livros do IPOR comprados no Taobao e em alguns materiais gratuitos 

na internet (Youtube) e plataformas pagas (Portuguese Lab) 

5 

 

Citações relevantes: 

Materiais audiovisuais - "Há muitos materiais, mas muitos são de Português do Brasil e é 

fácil fazer-se confusão." 

                                     - "Não é fácil de encontrar, mas há alguma coisa..." 

                                     - "Não é fácil, aliás, isso é muito limitado em Macau..." 

                                     - "Vejo a Euronews em Português, pois aí é mais fácil encontrar  

                                        vídeos com transcrição." 

6.2. Onde é que têm mais dificuldade, quando aprendem o Português? Quando têm 

de responder a perguntas sobre um texto? Quando têm de falar? Quando têm de escrever? 

Ou quando ouvem? (Where do you experience more difficulties when learning Portuguese? 
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Is it when you have to answer questions about a text? Is it when you have to speak? Is it 

when you have to write? Is it when you have to listen?) 

        6.2.1. Podem atribuir um grau de  dificuldade às seguintes competências de 

aprendizagem?  (Please attribute a level of difficulty to the following competencies): 

   

Compreensão da Leitura Frequência 

Muito difícil 1 

Difícil 12 

Não é fácil nem difícil 15 

Fácil 3 

Muito fácil 0 

 

Produção Oral/ Interação Oral Frequência 

Muito difícil 7 

Difícil 15 

Não é fácil nem difícil 6 

Fácil 3 

Muito fácil 0 

 

Produção Escrita Frequência 

Muito difícil 7 

Difícil 9 

Não é fácil nem difícil 15 

Fácil 0 

Muito fácil 0 

 

Compreensão do Oral Frequência 

Muito difícil 21 

Difícil 7 

Não é fácil nem difícil 2 

Fácil 1 

Muito fácil 0 

 

                  6.2.2. Quais as dificuldades que sentem quando fazem exercícios de 

compreensão do oral? (What difficulties do you experience when doing listening exercises?) 

Citações relevantes: 

“Pronúncia é difícil para exercícios de compreensão do oral.”  

“Accent of the speaker.”  

“Pronúncia.”  

“Difficult to identify each word and meaning from the accent.” 
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“Velocidade da conversa é muito rápida para mi(m).” 

“Não consigo perceber as palavras e normalmente as pessoas que falar portugues é tanto 

rápido.” 

“The speed [velocidade] of the speaker [falante] [quando é rápida].” 

“The speed of the speak is too fast. My vocabulary are not much.” 

 “No doubt, listening is the most difficult part of all, because usually Portuguese speak is 

very fast, most of time I don’t understand what they saying.” 

“Speaking too fast, cannot understand.”  

“Muito rápido.” 

“Muito rápido, não sei palavras suficientes.” 

“Speaking too fast.” 

"The speed of the speaker as well as their accents are sometimes difficult to understand, 

along with slangs that they use locally, it’s hard for a PT as secondary students to guest 

theses word’s meanings.”  

“The speakers speak very fast that I can’t catch up, and I don’t understand the words they 

speak, i.e. I don’t know the vocab.” 

“Too fast.”  

“É muito difícil para entender o texto, e não consigo apanhar o ritmo quando os 

portugueses falam rapidamente.” 

“Os portugueses falam muito rápido.” (referido por dois estudantes)  

“Conversas muito rápido.”  

“Falar mais rápido.” 

“Quando ouvir a narração muito rápida.”  

“o ritmo do oral (...) é rápido.” 

“Pace of the speaker.” 

“If there’s a vocabulary that I don’t understand in the conversation, it decrease my interest 

to continue the interaction.” 

“Knowledge of vocabularies.” 

“Vocabulary not enough for us.”  

“O significado.” 

“Não compreender as palavras.”  

“Vocabulário excessivo.” 

“Vocabulário.” 
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“Quando perco uma palavra no exercício, perco o texto todo.” 

 “I cannot get the main idea easily because the expression of Portuguese, sometimes, is too 

long.” 

“O sistema da língua portuguesa é muito diferente da língua chinesa.” 

“Variedades e português entre pessoas dos países diferentes.” 

“Não posso seguir o que eles falam e encontrar as palavras-chave se os materiais 

audiovisuais são mais longe* [longos].” 

“My own knowledge.” 

 

7. As últimas questões deste focus grupo têm a ver com a vossa relação com as novas 

tecnologias. (The last questions of this focus group are related to your relation with new 

technologies). 

7.1. Em primeiro lugar, gostava de saber se usam as plataformas digitais da USJ, 

nomeadamente o Moodle e o Google Classroom. (First of all, I would like to know if you use 

the digital platforms of USJ, Moodle and Google Classroom).        

   

 

         7.1.1. Acham-nas úteis para a vossa aprendizagem do Português? Porquê? (Do 

you find them useful for your learning process? Why?) 

Acham o Google Classroom útil? Frequência 

Sim 26 

Não 4 

NS/NR 1 

Total  31 

 

Citações relevantes: 

"Google Classroom é importante porque contém exercícios para praticar o Português que o 

Professor propõe."   

"Sé é útil para as aulas, depende do que lá estiver." 

"Só é útil porque o Professor põe lá materiais, é só para a partilha de materiais." 

"É muito lento, não acho que tenha um funcionamento fácil." 

"É útil porque tem os materiais da aula." 

Usam as plataformas digitais da USJ? Frequência 

Moodle 0 

Google Classroom 31 

Total 31 
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"Depende dos materiais que lá estiverem." 

"É apenas para receber material e não para aprender." 

"É útil para aprender Português, é um sistema fácil de usar." 

"Depende dos professores e dos materiais que lá estão." 

"É útil para partilhar os materiais das aulas." 

"É bom para partilhar materiais e para ter acesso a materiais." 

"Ajuda à comunicação entre professor e alunos, sobretudo quando estes têm dúvidas." 

"Foi muito útil quando houve interrupção das aulas devido à pandemia." 

"A tecnologia tornou-se importante para a aprendizagem." 

"No Moodle é possível fazer questões e responder diretamente a perguntas." 

 

7.2. Que recursos digitais é que usam para aprender Português (dicionários, 

aplicações de telemóvel, plataformas digitais)? Qual a frequência com que os usam? (Which 

are the digital tools you use to learn Portuguese (dictionaries, mobile phone apps, digital 

platforms)? How frequently you use them?) 

Recursos digitais utilizados Frequência 

Dicionários 33 

Aplicações de telemóvel. Quais?   

Duolingo 1 

Software de tradução 14 

Conjuga-me 2 

Portuguese Lab 1 

Grammarily 1 

Total 52 

Nota: cada participante podia escolher mais do que uma opção. 
 

Frequência de utilização Frequência 

Todos os dias/ Frequentemente/ sempre que precisam 28 

Às vezes 4 

Total 31 

 

Citações relevantes: 

"Uso o Linguee porque é gratuito." 

 

7.3. Já usaram recursos digitais para aprenderem outras línguas? Se sim, que 

recursos? (Have you ever used digital tools to learn other languages? If yes, which tools?) 
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E para que línguas? Frequência 

Francês 2 

Japonês 2 

Inglês 2 

Alemão 1 

Total 7 

 

8. Vão agora conhecer a plataforma “Português à Vista”, que tem materiais audiovisuais e 

várias propostas de atividades para praticar a compreensão do oral. Está a ser desenvolvida 

para os alunos e professores da USJ, para os ajudar a desenvolver esta competência. (Now 

you will get to know the plaform “Português à Vista”, that contains audiovisual materials 

and activities to practice listening. It is been developed for the students and professors of 

USJ, in order to help them to improve this skill). 

8.1. Agora que já fizeram os exercícios, deem a vossa opinião sobre os mesmos. 

(Please evaluate the experience you had doing these exercises). 

 

A. Utilidade dos seguintes elementos da plataforma (how useful are the following 

platform elements): 

Exercícios de pré-escuta  
Não é útil 2 

Moderadamente útil 3 

Útil 16 

Extremamente útil 10 

NS/NR 0 

Total 31 

 

Exercícios de escuta  
Não é útil 1 

Moderadamente útil 1 

Útil 11 

Extremamente útil 18 

NS/NR 0 

Total 31 

Já usaram recursos digitais para aprendizagem de outras 

línguas? Frequência 

Sim 8 

Recursos digitais utilizados- canais do Youtube, Duolingo, 

Grammarily, Google Classroom, Videoconferências, 

dicionários eletrónicos   

Não 23 

Total 31 
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Exercícios de oficina da escuta  
Não é útil 1 

Moderadamente útil 2 

Útil 9 

Extremamente útil 19 

NS/NR 0 

Total 31 

 

Exercícios de pós-escuta: questionários de autorreflexão  

Não é útil 0 

Moderadamente útil 4 

Útil 12 

Extremamente útil 14 

NS/NR 1 

Total 31 

 

Exercícios de pós-escuta: diagrama de ansiedade  

Não é útil 4 

Moderadamente útil 6 

Útil 14 

Extremamente útil 5 

NS/NR 2 

Total 31 

 

Possibilidade de ter o resultado imediato dos exercícios  

Não é útil 0 

Moderadamente útil 3 

Útil 9 

Extremamente útil 16 

NS/NR 3 

Total 31 

 

Possibilidade de acesso às legendas do vídeo  

Não é útil 0 

Moderadamente útil 3 

Útil 10 

Extremamente útil 16 

NS/NR 2 

Total 31 

 

Possibilidade de acesso à transcrição do vídeo  

Não é útil 0 
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Moderadamente útil 4 

Útil 10 

Extremamente útil 14 

NS/NR 3 

Total 31 

 

B. Perceção em relação aos materiais audiovisuais presentes na plataforma (Perception 

regarding the audiovisual materials present on the platform):  

Gostei de fazer os exercícios da Plataforma  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 2 

3- Concordo 18 

4- Concordo completamente 11 

NS/NR 0 

Total 31 

 

Depois de fazer os exercícios, sinto-me mais motivado 

para fazer exercícios de compreensão do oral  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 1 

3- Concordo 18 

4- Concordo completamente 12 

NS/NR 0 

Total 31 

 

Os exercícios da plataforma são diferentes daqueles a 

que estou habituado  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 3 

3- Concordo 18 

4- Concordo completamente 10 

NS/NR 0 

Total 31 

 

Gostaria de fazer mais exercícios da plataforma  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 3 

3- Concordo 13 

4- Concordo completamente 15 

NS/NR 0 

Total 31 
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C. Perceção em relação à interação com os materiais (Perception regarding the 

interaction with the materials): 

 

A navegação entre exercícios é intuitiva  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 5 

3- Concordo 19 

4- Concordo completamente 7 

NS/NR 0 

Total 31 

 

Compreendo as instruções relacionadas com os 

exercícios  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 3 

3- Concordo 14 

4- Concordo completamente 14 

NS/NR 0 

Total 31 

 

O grau de dificuldade dos exercícios é adequado ao meu 

nível  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 3 

3- Concordo 21 

4- Concordo completamente 5 

NS/NR 2 

Total 31 

 

O grafismo dos exercícios é atraente e motivador  

1- Discordo completamente 0 

2- Discordo 3 

3- Concordo 19 

4- Concordo completamente 7 

NS/NR 2 

Total 31 

 

9. Tem mais alguma observação a fazer em relação à plataforma/ aos exercícios? 

Citações relevantes: 

"Pode haver um “Time keeper” para cada exercício, para justificar o medidor de 

ansiedade." 

“Pode haver um contador no exercício (para saber quanto tempo falta)." 
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"Podia haver um contador de tempo, para se saber quando foi a última vez que fomos à 

Plataforma." 

"Podia haver um ‘ranking’." 

"Podia haver estatísticas." 

"É muito bom haver legendas." 

"Sugiro que haja a opção de esconder as legendas, para quem queira." 

"Sugiro dividir o vídeo em pequenas secções, para não se ter de ouvir o vídeo todo." 

"É ótimo, perfeito!" 

"Muito interessante!" 

"Gostei muito do interface da Plataforma." 

"Gostei da facilidade de navegação da sequência." 

 

Nota: estas citações não foram retiradas do vídeo, mas das notas tiradas ao longo da sessão. 
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Apêndice XIII – Respostas das Discussões em Grupo Focal (gráficos) 
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Apêndice XIV – Unidades didáticas testadas pelos aprendentes 
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Apêndice XV – Transcrições das Entrevistas (Professores) 
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Professor 1  

 - Questões 

Tema 1: Materiais didáticos mais utilizados na prática letiva. 

1.   Que tipo de materiais mais utiliza na sua prática letiva? Manual escolar, 

materiais impressos (jornais, revistas...), materiais audiovisuais ou outros? 

        - Esses três utilizo. Sempre que há um manual, utilizo o manual. 

1.1.  Há algum que privilegie em relação aos outros? Porquê? 

        - Os materiais audiovisuais são aqueles que eu prefiro. Porque me proporciona 

um tipo de aula mais vivo e mais interessante. As trocas são mais interessantes. E 

porque lhes permite também a eles [alunos] ouvir a língua. 

 

Tema: 2. Materiais e abordagens utilizados para trabalhar a compreensão do oral 

2. Que tipo de materiais costuma usar para trabalhar a compreensão do oral? 

Usa material televisivo, material radiofónico, canções, curtas-metragens, 

longas metragens, material áudio e audiovisual incluído nos manuais ou 

outros? 

 

     - Os áudios dos manuais uso. Aqueles que eu gosto mais. Não uso de uma ponta 

à outra. Sempre que posso e há, e acho que é ajustado aos alunos que eu tenho, tento 

utilizar as canções ou pequenas cenas de curtas-metragens. Agora estou a pensar 

noutras aulas que dei, no IPM [Instituto Politécnico de Macau], dei também cenas de 

filmes. Depende dos alunos... Há alguns alunos e turmas com algumas limitações. 

Mas eu também dei Português e usei cenas de filmes. 

 

3. Quais são as principais dificuldades em relação ao ensino e aprendizagem 

da compreensão do oral? Dificuldades que podem ser sentidas por si ou pelos 

alunos. 

- Normalmente eles têm o ouvido pouco treinado. Para eles é bastante difícil. Mesmo 

os melhores alunos têm alguma dificuldade em relação ao débito, à velocidade de 

produção dos enunciados. É aquilo que eu acho que é mais difícil para eles. Muitas 

vezes, mesmo até com os áudios dos manuais que não são, pelo menos muitos deles, 

a reprodução real, que são um bocado artificiais, eles têm dificuldades. Acontece ter 

de passar e às vezes ter que dar eu uma ajudinha para que eles finalmente consigam 

captar. Depois a certa altura com o treino, se nós utilizarmos muitas vezes materiais 

desses, as coisas melhoram. Aquela dificuldade acaba por ser quebrada. 
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4. Cria os seus próprios materiais para trabalhar a compreensão do oral ou utiliza 

os que já existem? Porquê?     

- Uso aquilo que já existe. Por falta de tempo. Não quero investir, a minha prioridade 

não é investir exatamente nisso. Portanto, se eu puder ter já material...  Para mim 

[criar os meus próprios materiais] isso implicaria perder muito tempo e é um tempo 

que eu não quero perder. Portanto, prefiro utilizar material que já exista. 

 

Tema 3: Perceção em relação aos materiais produzidos para a plataforma Português 

à Vista.  

        5. Qual a sua opinião relativamente aos conteúdos audiovisuais selecionados? 

 - Muito pertinentes e muito interessantes. Escolha ótima. 

 

6. Qual a sua opinião em relação à abordagem utilizada para trabalhar a 

compreensão do oral? 

- Muito adequado e muito completo. Do ponto de vista do trabalho sobre a língua, 

acho exemplar. E do ponto de vista do trabalho de outras competências que se podem 

trabalhar quando se trabalha a língua, também acho muito bem. Trabalha uma série 

de outras competências, de outras inteligências, cultura, etc. 

 

        7. Que sugestões pode dar no sentido de melhorar os materiais produzidos para a                                  

          plataforma?  

- Acho que está tudo tão bem. Acho que está maravilhoso. Quem me dera ter estas 

coisas para poder trabalhar nas aulas. E acho que transforma a própria maneira dos 

professores também, porque facilita tanto, é tão sugestivo. E deve ser tão agradável 

partilhar e ver com os alunos isto. Acho que é muito bom. Cinco estrelas. 

 

Respostas ao Inquérito (depois da testagem dos materiais): 

1.  Utilidade dos seguintes elementos da plataforma: 

Responda, pondo um √, de acordo com a sua opinião: 

 Não é útil Moderadamente 

útil 

Útil Extremamente 

útil 

Não sabe/ 

Não 

responde 

Exercícios de 

Pré-Escuta 

   √  

Exercícios de 

Escuta 

   √  
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Exercícios da 

Oficina da 

Escuta 

   √  

Exercícios de 

Pós-Escuta: 

Questionários 

de 

Autorreflexão 

   √  

Exercícios de 

Pós-Escuta: 

Diagrama de 

ansiedade 

   √  

Possibilidade 

de ter o 

resultado 

imediato dos 

exercícios 

  √   

Possibilidade 

de acesso às 

legendas do 

vídeo 

  √   

Possibilidade 

de acesso à 

transcrição 

do vídeo 

  √   

 

2. Perceção em relação à interação com os materiais 

Utilize a seguinte escala para responder às questões: 

(1) Discordo completamente (2) Discordo (3) Concordo (4) Concordo completamente 

 1 2 3 4 

A navegação entre 

os exercícios é fácil 

   √ 

As instruções   dos 

exercícios estão 

claramente definidas 

   √ 

O grau de 

dificuldade dos 

exercícios é 

adequado ao nível de 

proficiência 

linguística dos 

alunos? 

   √ 

O grafismo dos 

exercícios é atraente 

e motivador 

   √ 
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Professor 2  

 - Questões 

Tema 1: Materiais didáticos mais utilizados na prática letiva. 

1. Que tipo de materiais mais utiliza na sua prática letiva? Manual escolar, 

materiais impressos (jornais, revistas...), materiais audiovisuais ou outros? 

- Eu uso um pouco de tudo, dependendo da tarefa a fazer e da componente que 

pretendo trabalhar. Trabalho com base em materiais didáticos, mas também em 

documentos autênticos. Esses documentos autênticos podem ser escritos ou áudio ou 

audiovisuais inclusivamente. 

1.1. Há algum que privilegie em relação aos outros? Porquê? 

- Depende grandemente de qual é o conteúdo ou, neste caso falando do Português 

Língua Estrangeira, qual é a temática a ensinar. Ou a componente, neste caso. Se 

estivermos a falar por exemplo de uma componente mais estrutural, provavelmente 

eu vou privilegiar, partindo o máximo possível de um documento autêntico, 

exercícios mais estruturais e nesse caso possivelmente passo por materiais impressos 

de manuais ou afins. Não exclusivamente, mas seria provavelmente mais 

privilegiado. Se estivermos a falar de uma componente que implique maior interação, 

seja ela relacionada com a compreensão do oral ou com a produção, nesse caso 

provavelmente terei mais tendência para usar documentos autênticos.     

 

Tema: 2. Materiais e abordagens utilizados para trabalhar a compreensão do oral 

2. - Que tipo de materiais costuma usar para trabalhar a compreensão do oral? 

Usa material televisivo, material radiofónico, canções, curtas-metragens, 

longas metragens, material áudio e audiovisual incluído nos manuais ou 

outros? 

- Principalmente, textos orais de rádios e de televisões. Na realidade, uso todos esses. 

Vai depender da temática e do nível. Por exemplo, o material radiofónico, 

provavelmente vai ser mais difícil nos níveis mais baixos. No A1, não creio que 

seja... Dependendo do exercício que é preparado, naturalmente que também é 

possível. Mas acho que no nível A1 privilegio mais canções, coisas mais simples.  

a. Portanto escolhe os materiais audiovisuais de acordo com o nível. No nível A1 

mais canções...  

- Sim, provavelmente. Mas não só do nível, do nível e da temática que estou a 

trabalhar. Temática e também da estratégia que estou a usar no momento. Tento 

incorporar o máximo de abordagens diferentes dentro da sala de aula, para ser 

diversificado e também porque alunos diferentes aprendem com metodologias 

diferentes. Então sempre que possível, e que isso se coaduna com o que vou ensinar, 

tento também diversificar um pouco. E nesse caso eu normalmente penso em função 

daquilo que eu quero ensinar, qual o tipo de material que tenho disponível e qual é 

que me parece mais adequado. 
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b. A disponibilidade do material também é importante, no que toca ao material 

audiovisual. 

- Sim, nem sempre há. E mesmo a nível de canções. Claro que existem canções para 

todas as tipologias, mas às vezes existem questões... ou os conteúdos lexicais estão 

adequados, mas depois a questão gramatical vai ser muito complexa. E a adaptação 

quer ao nível quer à componente.    

  

3. Quais são as principais dificuldades em relação ao ensino e aprendizagem 

da compreensão do oral? Dificuldades que podem ser sentidas por si ou pelos 

alunos. 

 -  Provavelmente falta de tempo para dedicar à competência. É uma competência 

que necessita de tempo para ser trabalhada. E exposição. E o que acontece é que no 

espaço de uma sala de aula, no tempo que dura uma aula, às vezes é um pouco 

complicado, e tendo em conta os programas, dar à componente todo o tempo que ela 

merece e precisa para ser trabalhada. 

  

  4. Cria os seus próprios materiais para trabalhar a compreensão do oral ou 

utiliza os que já existem? Porquê?     

- As duas coisas. Outra vez: depende do que já existe, depende da tarefa que eu quero 

fazer. Se eu conhecer um material que dá resposta quer à temática, lexical, gramatical 

e ao nível com o qual quero trabalhar, possivelmente eu em primeiro lugar vou-me 

dirigir a esse material. Vou verificar a adequação àquilo que eu quero fazer. Se é 

adequado, possivelmente vou trabalhá-lo. Mas isto também vai depender, como 

dizia, de quais as abordagens já usadas anteriormente, quais é que funcionaram, quais 

é que não funcionaram. Porque também há que adequar tudo isso ao público com o 

qual estamos a trabalhar. E muitas vezes com um público funciona mais uma 

tipologia e com outro, outra. Mas eu acho que as duas.  

Em determinadas situações, uso o manual. Tenho mais tendência para usar manuais 

nos níveis mais baixos, porque acho que é mais difícil com documentos autênticos 

principalmente na oralidade estarem adequados a um nível A1, A2, que eles 

consigam tirar partido verdadeiramente. A partir do nível B1, B2, eu acho que já se 

pode fazer um trabalho bastante bom com documentos autênticos. E nesse caso 

provavelmente privilegiarei fazer os meus próprios materiais. Por uma questão de 

acesso à informação. Porque acho que os alunos têm maior dificuldade de acesso à 

informação de documentos autênticos.        
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Tema 3: Perceção em relação aos materiais produzidos para a plataforma Português 

à Vista.  

5. Qual a sua opinião relativamente aos conteúdos audiovisuais selecionados? 

- Achei adequados aos níveis. No caso do primeiro vídeo que era para o nível A1, 

achei muito positivo o facto de ser uma exposição ao ritmo normal da enunciação do 

Português. E acho que o tratamento que fez foi muito interessante justamente porque 

permitia usar um vídeo que à partida tem um ritmo de enunciação já bastante elevado 

e fazer com que o nível A1 se pudesse familiarizar com isso. Achei mesmo muito 

interessante essa parte.     

 

6. Qual a sua opinião em relação à abordagem utilizada para trabalhar a 

compreensão do oral? 

- Acho que é muito interessante a forma como aborda o tema, principalmente por 

aquilo que falou. A primeira parte permite uma primeira exposição ao tema, levando 

a que haja um acionar do conhecimento prévio que os alunos já possam ter. E também 

prepará-los para aquilo que vai acontecer a seguir, que me parece que às vezes não é 

muito trabalhado. Essa parte parece-me muito interessante e muito importante 

também. 

A forma de exploração dos vídeos achei muito interessante. Gostei muito que tivesse 

feito vários tipos de perguntas relativamente ao mesmo meio audiovisual, porque 

isso permite explorá-lo mais a fundo e também rentabilizar o próprio material. Para 

os alunos, permite dotá-los de mais competências para poderem olhar uma mesma 

coisa de várias perspetivas. Acho que lhes vai dar mais ferramentas para depois no 

futuro terem mais capacidade de compreensão no mundo real. 

 

 c. E em relação à abordagem metacognitiva? 

- Acho que pode ser útil, porque penso que às vezes há uma falta de 

consciencialização do aluno com aquilo que sabe e com aquilo que pode fazer. 

Relativamente à sua própria aprendizagem, eu acho que essa parte dá ao aluno 

ferramentas de autoavaliação que lhe permitem perceber que tipo de exercício é que 

funciona melhor para si próprio.             

 

7. Que sugestões pode dar no sentido de melhorar os materiais produzidos para 

a plataforma?  

- Uma sugestão é pôr o vídeo ao lado da transcrição para que os alunos possam no 

final ver o vídeo e a transcrição. Outra é fazer um apanhado dos exercícios 

trabalhados. E finalmente que o exercício pudesse parar, quando se passa para outra 

página. 
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Respostas ao Inquérito (depois da testagem dos materiais) : 

1.  Utilidade dos seguintes elementos da plataforma: 

Responda, pondo um √, de acordo com a sua opinião: 

 Não é útil Moderadamente 

útil 

Útil Extremamente 

útil 

Não sabe/ 

Não 

responde 

Exercícios de 

Pré-Escuta 

  √   

Exercícios de 

Escuta 

   √  

Exercícios da 

Oficina da 

Escuta 

   √  

Exercícios de 

Pós-Escuta: 

Questionários 

de 

Autorreflexão 

  √   

Exercícios de 

Pós-Escuta: 

Diagrama de 

ansiedade 

  √   

Possibilidade 

de ter o 

resultado 

imediato dos 

exercícios 

   √  

Possibilidade 

de acesso às 

legendas do 

vídeo 

   √  

Possibilidade 

de acesso à 

transcrição 

do vídeo 

   √  

 

2. Perceção em relação à interação com os materiais 

Utilize a seguinte escala para responder às questões: 

(1) Discordo completamente (2) Discordo (3) Concordo (4) Concordo completamente 

 1 2 3 4 

A navegação 

entre os 

exercícios é fácil 

  √  

As instruções   

dos exercícios 

   √ 
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estão claramente 

definidas 

O grau de 

dificuldade dos 

exercícios é 

adequado ao nível 

de proficiência 

linguística dos 

alunos? 

   √ 

O grafismo dos 

exercícios é 

atraente e 

motivador 

  √  

 

 

Professor 3 

 - Questões 

Tema 1: Materiais didáticos mais utilizados na prática letiva. 

1. Que tipo de materiais mais utiliza na sua prática letiva? Manual escolar, 

materiais impressos (jornais, revistas...), materiais audiovisuais ou outros? 

- Depende dos cursos. Na iniciação ao Português, nos cursos gerais das licenciaturas, 

eu uso manuais. E as gravações relativas aos textos dos manuais. Nas outras 

disciplinas da licenciatura fazia eu os materiais.  

No Português Geral usava os manuais existentes no mercado, com muito recurso aos 

materiais do IPOR, por exemplo gravações. Nos outros cursos eu tinha que fazer 

sempre os materiais, porque não há um manual para ensinar gramática, não há um 

manual para ensinar o português escrito, o português formal e informal. 

  

1.1. Há algum que privilegie em relação aos outros? Porquê? 

- Materiais autênticos. Por exemplo sobre o Português Formal e Informal eu ia 

recolher textos de jornais, revistas ou de outros livros e depois eu trabalhava esses 

textos de acordo com o nível da turma.   

 

Tema: 2. Materiais e abordagens utilizados para trabalhar a compreensão do oral 

2. Que tipo de materiais costuma usar para trabalhar a compreensão do oral? 

Usa material televisivo, material radiofónico, canções, curtas-metragens, 

longas metragens, material áudio e audiovisual incluído nos manuais ou 

outros? 
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- Material áudio dos manuais, vídeos pequeninos, pequeninos filmes, e depois 

elaborava umas perguntas sobre a audição. Mandava fazer um resumo do que tinham 

ouvido. 

 

3. Quais são as principais dificuldades em relação ao ensino e aprendizagem 

da compreensão do oral? Dificuldades que podem ser sentidas por si ou pelos 

alunos. 

- Têm muitas dificuldades. Eles não apanham rapidamente o sentido daquilo que 

ouvem. Aqui os nossos alunos. Mesmo nos cursos da noite, em que tinha alunos bons, 

tinham dificuldades de compreensão. 

Mas também têm dificuldades porque se calhar não se trabalha muito essa 

componente. Essas componentes devem ser trabalhadas logo de início. Eu penso que 

não serão muito trabalhadas. Trabalha-se mais a compreensão da leitura, a escrita. 

Mas também há uma razão para isso: é que há programas para cumprir. E seriam 

necessárias mais aulas para trabalhar essa competência. O tempo atribuído a cada 

disciplina não é muito adequado ou talvez não contemple muito essa competência da 

compreensão do oral.   

 

4. Cria os seus próprios materiais para trabalhar a compreensão do oral ou 

utiliza os que já existem? Porquê?     

- Quando é audiovisuais, eu vou à procura de materiais que já existem. Porque eu 

nessa área de produção de materiais audiovisuais não tenho muita prática. Que 

também os professores. Nós os professores devíamos ter umas aulas, formação nessa 

área, porque eu nunca tive. Aquilo que eu faço é amador e demora imenso tempo. Há 

muitas técnicas. O professor devia ter formação específica para isso. 

 

Tema 3: Perceção em relação aos materiais produzidos para a plataforma Português 

à Vista.  

5. Qual a sua opinião relativamente aos conteúdos audiovisuais selecionados? 

- No primeiro exercício do primeiro vídeo, a imagem do ginásio não se capta 

facilmente. Mas o conteúdo é muito bom, em termos de oralidade. Gostei. À primeira 

vista parecia que ia ser difícil, mas os exercícios estão muito bem adaptados, é fácil 

o aluno captar a ideia, fazer o exercício. 

  

 6. Qual a sua opinião em relação à abordagem utilizada para trabalhar a 

compreensão do oral? 

- Está muito bem. É como uma progressão da aprendizagem. Primeiro a pré-escuta, 

depois a escuta... E é importante.  
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a. E sobre a parte das estratégias, do questionário, do diagrama de ansiedade? 

- É muito útil. É importante que o aluno tome consciência porque é que não entende. 

E quais os meios que o façam compreender melhor. 

 

7. Que sugestões pode dar no sentido de melhorar os materiais produzidos para a 

plataforma?  

- Quando pede para se desenvolver o tema sobre o desporto, e para algum tipo de 

alunos, pôr ao lado certo vocabulário, certas expressões para eles utilizarem. 

 

Respostas ao Inquérito (depois da testagem dos materiais) : 

1.  Utilidade dos seguintes elementos da plataforma: 

Responda, pondo um √, de acordo com a sua opinião: 

 Não é 

útil 

Moderadamente 

útil 

Útil Extremamente 

útil 

Não sabe/ 

Não 

responde 

Exercícios de 

Pré-Escuta 

   √  

Exercícios de 

Escuta 

   √  

Exercícios da 

Oficina da 

Escuta 

   √  

Exercícios de 

Pós-Escuta: 

Questionários de 

Autorreflexão 

   √  

Exercícios de 

Pós-Escuta: 

Diagrama de 

ansiedade 

   √  

Possibilidade de 

ter o resultado 

imediato dos 

exercícios 

   √  

Possibilidade de 

acesso às 

legendas do 

vídeo 

   √  

Possibilidade de 

acesso à 

transcrição do 

vídeo 

   √  
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2. Perceção em relação à interação com os materiais 

Utilize a seguinte escala para responder às questões: 

(1) Discordo completamente (2) Discordo (3) Concordo (4) Concordo completamente 

 1 2 3 4 

A navegação 

entre os 

exercícios é fácil 

   √ 

As instruções   

dos exercícios 

estão claramente 

definidas 

   √ 

O grau de 

dificuldade dos 

exercícios é 

adequado ao nível 

de proficiência 

linguística dos 

alunos? 

   √ 

O grafismo dos 

exercícios é 

atraente e 

motivador 

   √ 

 

 

Professor 4 

 - Questões 

Tema 1: Materiais didáticos mais utilizados na prática letiva. 

1. Que tipo de materiais mais utiliza na sua prática letiva? Manual escolar, 

materiais impressos (jornais, revistas...), materiais audiovisuais ou outros? 

- Depende muito do tipo de alunos. Estou a falar no contexto de Macau, naturalmente. 

Depende até da instituição, do tipo de curso. Normalmente o que eu privilegio 

trabalhar é a narrativa, de uma forma geral. E aí tanto pode ser com texto escrito 

como áudio. Ou vídeo até, inclusivamente. Dependendo dos alunos, posso explorar 

mais materiais audiovisuais, ainda que eu nunca tenha elaborado assim de forma 

muito exaustiva materiais audiovisuais.     

 a. Essa era uma das questões que eu tinha: se cria os seus próprios materiais. 

- Sim, normalmente, sim. Ou seja, se for material escrito, às vezes, muito poucas 

vezes, adapto textos que existam, normalmente textos de jornal. Ainda que em 

Português (não quer dizer que nas outras línguas não aconteça a mesma coisa) há 

muita tendência para texto de prosa poética no texto jornalístico. Isso às vezes 

dificulta um pouco. Nem sempre os alunos conseguem. Já aconteceu ter turmas na 
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Universidade de Macau, no último modelo da licenciatura, que conseguiam 

acompanhar muitíssimo bem o texto poético sem qualquer problema.        

 b. Está a falar mesmo do texto literário? 

- Agora estou a falar do texto literário. Mas normalmente se eu selecionar um texto 

de jornal, a tendência é que seja uma coisa muito poética, muito abstrata, muito 

elaborada, com recurso a muitas imagens, a muitas metáforas e às vezes não é fácil 

para aquilo que se pretende que à partida os alunos atinjam, não é fácil trabalhar. 

Porque é preciso organizar muitas atividades pré texto para preparar a leitura e 

mesmo assim às vezes, não... sobretudo com os alunos que tive aqui. Foi difícil. 

c. Portanto privilegia mais materiais escritos do que audiovisuais. 

 - Normalmente, sim. Ultimamente, sim. 

 

Tema: 2. Materiais e abordagens utilizados para trabalhar a compreensão do oral 

2. Que tipo de materiais costuma usar para trabalhar a compreensão do oral? 

Usa material televisivo, material radiofónico, canções, curtas-metragens, 

longas metragens, material áudio e audiovisual incluído nos manuais ou 

outros? 

- Canções, curtas. Tenho usado bastante o cinema mudo. Depende um pouco do 

curso.  

d. E da competência que está a trabalhar? 

- Sim, exatamente. Embora eu não goste muito de separar as várias capacidades ou 

competências. Porque eu acho que elas acabam por funcionar todas em conjunto. 

Não quer dizer que eu não possa efetivar a leitura e a interpretação. Por exemplo, 

aqui para mim era mais importante que eles treinassem a interpretação de texto, 

porque à partida eles estão a fazer um curso de Tradução. É quase o que acontecia na 

Universidade de Macau. No Direito, eles precisavam muitíssimo de analisar texto. E 

aí entrava depois a parte mais da Sintaxe e da Semântica em termos da desconstrução 

das frases para eles poderem, sobretudo a nível do texto jurídico, entender o que lá 

está.  

Mas voltando atrás, eu privilegio de facto o texto escrito ultimamente, precisamente 

pela importância que eu acho que deve ter a compreensão do texto em si, da 

informação escrita. Ainda que eu tenda normalmente a fazer um tipo de trabalho que 

implica eles não terem um acesso imediato ao texto.       

 e. Há um trabalho de preparação. 

- De preparação e até de fazerem alguma pesquisa, dependendo do grupo, para se 

familiarizarem com o tema, a nível de vocabulário e de expressões. Normalmente é 

esse tipo de trabalho antes de eles terem acesso ao texto. 

Em termos dos materiais audiovisuais, na Universidade de Macau eu trabalhei 

bastante o áudio. E era na altura limitado ao laboratório de línguas que havia, que era 
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aquele de mil novecentos e troca o passo com cassetes que não se conseguem ler em 

lado nenhum. Trabalhei alguns vídeos, mas era muito complicado na altura, porque 

era preciso pedir a televisão, que tinha o vídeo integrado. E então nem sempre. 

 

3. Quais são as principais dificuldades em relação ao ensino e aprendizagem 

da compreensão do oral? Dificuldades que podem ser sentidas por si ou pelos 

alunos. 

- Mais uma vez, houve uma diferença grande entre os alunos que eu tive na 

Universidade de Macau e aqueles que eu tive aqui. Os alunos aqui, pensando de uma 

forma geral (e até do outro lado), há um pouco a tendência para um bloqueio quase 

natural, para eles acharem que aquilo é uma coisa complicadíssima e que não vão 

conseguir entender nada. E isso às vezes dificulta, por muitas pré-atividades que se 

faça ou por muita ajuda na descodificação da mensagem que se possa fazer. Por isso 

é que eu às vezes uso o cinema mudo para chegar à mesma coisa doutra maneira. 

Como eu trabalho muito a questão da narrativa e das histórias, tento usar 

(infelizmente ainda não consegui encontrar muitas) músicas que contem histórias, 

para eles poderem depois relatar. A dificuldade basicamente é essa. Esse bloqueio. 

f. Bloqueio e ansiedade? 

- Sim. Eu lembro-me que houve uma das alunas que até fez a Escola Portuguesa do 

9º ao 12º. Eram textos básicos no sentido de alguém contar a rotina diária e eles terem 

que tirar notas, identificar por exemplo quais eram os horários ou quais eram as 

atividades que a pessoa fazia durante o dia e ela foi das poucas pessoas que conseguiu 

fazer essa tarefa.  

Uma outra coisa que eu fiz algumas vezes. Fiz no IPOR no ano em que eu estive lá. 

Aí resultava sempre, porque os alunos tinham outra atitude. Também já foi há muitos 

anos, o que faz diferença. Em que eles têm uma história ou um relato de uma situação 

e várias versões. A turma pode ser dividida em dois ou três grupos, consoante as 

versões que existem da mesma história. E cada um ouve a sua versão. Enquanto uns 

ouvem a versão os outros saem. Só que isso implica muita coisa. E ali era possível 

fazer-se porque as turmas não eram muito grandes. Na altura, o IPOR tinha a Escola 

Gonzaga Gomes alugada e aí não havia mais aulas à noite e não era uma coisa que 

fizesse muito barulho. E isso é uma coisa que eu gosto muito de fazer. Porque eu 

normalmente tento escolher o tipo de estratégias em função do tipo de grupo. 

g. Os alunos ouviam uma versão diferente da história e depois que atividades 

faziam? 

- Normalmente há atividades pós, em que eles podem fazer um pequeno debate ou 

podem cada um contar a sua versão. O mesmo pode acontecer com uma música ou 

um filme mudo. Qualquer meio audiovisual se pode usar para esse fim. 

Já agora, uma coisa que nunca experimentei, e que aprendi com um colega em 

Bangkok. Ele trabalhava só com vídeo. Aliás, fiz uma coisa parecida na Universidade 

de Macau. Ele passava as legendas e eles tinham de fazer atividades com base na 

leitura das legendas ou ligar as legendas com as imagens.  
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O que já fiz também foi, e na altura ainda era com televisão, não havia projetores. E 

não é uma coisa inventada por mim. É uma estratégia que eu vi num livro. Que é 

cobrir o ecrã com papéis e eles [os alunos] ouvem uma vez e à medida que vão 

percebendo e identificando quais são os temas, ou dependendo das perguntas que se 

possa fazer, o professor vai tirando o papel de um sítio qualquer, por exemplo de um 

canto, até eles conseguirem recontar a notícia quase na totalidade e o ecrã fique sem 

papéis. 

O meu colega de Bangkok também fazia – e eu também já fiz isso com uma notícia 

– era transcrever os diálogos e eles tinham de acompanhar a leitura em simultâneo 

com as personagens. A leitura em voz alta. Que é uma coisa que eu faço bastante. 

Gosto muito de os pôr a ler em voz alta. Já sei que há muitas teorias contra. A mim 

não me faz diferença nenhuma que eles leiam só por ler em voz alta. Até já os pus a 

fazer cópias, como na minha época de escola primária, e ditado também já fiz, só 

para eles treinarem precisamente a compreensão do discurso oral. É do que me estou 

a lembrar com materiais audiovisuais. 

 

4. Cria os seus próprios materiais para trabalhar a compreensão do oral ou 

utiliza os que já existem? Porquê?     

- Há muita coisa que eu adapto a partir de livros, de material auxiliar. Que eu adapto 

em função das circunstâncias, porque há coisas que eu não posso usar diretamente, 

porque normalmente são coisas do Inglês e às vezes não é exatamente aquilo que eu 

pretendo. Mas sim, normalmente eu faço os meus materiais. Todos. Ou quase todos. 

Os livros para mim têm muitos problemas. 

h. Está a falar dos manuais? 

- Sim. É muito repetitivo, é muito pouco variado, a forma como exploram os 

materiais, sejam eles quais forem, seja um texto escrito, seja um vídeo. Ou é 

pergunta/resposta ou é preenchimento de espaços ou é matching. Não quer dizer que 

se chegue a um ponto em que não há já também uma tipologia tão grande de 

exercícios tão diversificada. Não sei, se calhar a pessoa dedicando-se a pensar sobre 

o assunto talvez até poderia descobrir outro tipo de tipologia. O que acontece às vezes 

é que nem sempre, e eu vi por estes alunos aqui, eles reagem bem a algumas 

tipologias de exercícios. 

i. Está a falar da compreensão do oral ou em geral? 

- Em geral. Por exemplo, eles terem que adivinhar informação. Uma coisa que eu 

faço com alguma frequência. Eu gosto, que já é tradicional, que é dar-lhes um título 

e eles tentarem adivinhar a informação a partir do título. E isso para eles é uma coisa, 

da experiência que tive aqui... não quer dizer que noutros sítios não tivesse resultado. 

Na Malásia (eu volto sempre atrás) havia uma outra atitude, havia uma grande 

vontade de aprender. Mas não me quero perder. 
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j. Estávamos a falar da questão dos manuais. 

- Ah, porque é que eu não gosto dos manuais? Porque normalmente ou é muito 

repetitivo o tipo de exercícios propostos ou os textos são demasiado simples e 

simplificados. E havia outra coisa. 

k. Os próprios temas? 

- Isso nem tanto. É mais os textos. O tema tanto faz ser A, B, C ou D. Pode fazer 

depois os materiais que tem disponíveis, e essa é a parte difícil, que é conseguir 

arranjar materiais que possam servir seja para o que for. Porque encontrar um texto 

que tenha uma linguagem que seja, nem é acessível... Bom, também, às vezes, 

determinados textos não se conseguem usar. 

l. Não se conseguem usar nos níveis mais baixos? 

- Essa é uma questão que eu acho que tem algum interesse. Eu já fiz essa experiência, 

na Universidade de Macau, se não estou em erro. Que foi dar o texto autêntico, sem 

supressões, sem adaptações. Era iniciação e eu como tinha começado a trabalhar pela 

narrativa, dei-lhes um texto. Era uma notícia de um assalto ao jet-foil, uma coisa 

desse género. Claro que o texto não era demasiado complexo. Acho que a ordem 

cronológica estava certinha, não havia grandes complexidades a nível da estrutura do 

texto. E depois o que eu fiz foi dar-lhes exercícios sobre coisas simples. Por exemplo 

“A que horas é que...?” Eu só queria que eles procurassem essa informação. Eu ainda 

não explorei muito essa questão, mas poderia ser uma coisa interessante. Na minha 

opinião a simplificação dos textos dificulta mais do que ajuda. Porque se eles não 

tiverem acesso à informação linguística tal como ela se apresenta e frequente, eles 

vão sempre ficar presos. Por isso é que eu gosto da narrativa, porque tem (é defeito 

meu) a questão dos tempos verbais. Está lá tudo. Desde o discurso indireto, o 

conjuntivo. Tudo isto depende se dá mais ênfase a um aspeto do que a outro. Como 

eu me centro mais na compreensão do texto... Não quer dizer que não possa explorar 

algumas estruturas que possam ser úteis, como a voz passiva. 

m. O que refere sobre a utilização de textos autênticos é muito importante, na 

minha opinião, também para trabalhar a compreensão do oral. E logo a partir 

do nível A1. A nível dos materiais que existem, encontram-se principalmente 

textos forjados, a nível do áudio. Mesmo nos manuais de nível avançado. 

- Há um material que eu utilizei, que até fiquei surpreendido de o ter encontrado. É 

o Português em Direto. É muito bom, com várias pronúncias, de vários pontos do 

país. Às vezes até bom demais, porque não é fácil. 

n. E permite trabalhar também as marcas do oral, as questões da ligação entre 

as palavras. 

- Esse é um problema também. 
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Tema 3: Perceção em relação aos materiais produzidos para a plataforma Português 

à Vista.  

5. Qual a sua opinião relativamente aos conteúdos audiovisuais selecionados? 

- À partida, sendo para o público em geral e sendo uma amostragem, parece-me bem, 

acessíveis, sem dificuldades de maior. Poderia ser até curioso pedir aos alunos que 

pudessem estar abaixo de um nível deste, por exemplo, fazer estes exercícios. 

 

6. Qual a sua opinião em relação à abordagem utilizada para trabalhar a 

compreensão do oral? 

- Em relação a isso, dependerá muito dos alunos e também dos professores. Para mim 

essa questão da abordagem metacognitiva só tem importância se o professor fizer 

uso dela para depois ou complementar com outra informação ou perceber o que é 

que está a acontecer a nível, nem diria tanto da dificuldade, mas a nível da progressão. 

Não quer dizer que para eles não possa ser importante. Ou seja, é importante para 

eles começarem a tomar consciência, que é uma coisa que aqui falta um bocadinho 

(e não é só aqui, mas estamos a falar neste contexto), do que é que são capazes de 

fazer. Às vezes eles são capazes de fazer coisas, mas pela insegurança que têm 

acabam por não o fazer, porque acham que não são capazes ou porque é muito difícil 

ou porque é muito complicado. Talvez isso possa ser interessante explorar. Se eu 

estivesse a trabalhar com isto, eu talvez pudesse até trabalhar – obviamente não em 

todas as aulas –, ir vendo o que eles responderam e ver com eles algumas questões.  

A questão da escala de Likert... A questão aqui é... Já foram feitos vários testes. 

Quanto mais escolhas têm, pior, porque sobretudo pensando em 6 ou até em 5, eles 

tendem a escolher 3. Eu por acaso vi, era um artigo, e a tendência em termos de 

médias é sempre 3, 3.5, 3.2. E pela experiência que eu tenho em fazer questionários. 

Por isso é que hoje em dia os questionários para mim não valem muito, porque eles 

às vezes… e às vezes penso até em mim próprio. Não estou a falar deste, estou a falar 

em geral. Ou não entendem a afirmação ou a pergunta ou se houver muitas. Aqui 

quantas são? 

o. São 14. 

- Aí não. Mas se forem mais do que 20 chega a um ponto em que eles já estão a 

responder por responder.  

p. Uma forma talvez de contornar isso é, tal como nas questões de escolha 

múltipla, as afirmações não estarem pela mesma ordem. 

- Exatamente. Ou a reformulação da afirmação. Em vez de dizer “Não fico 

nervoso...”, “Fico muito tenso...” e noutra posição. Não estou a dizer que altere. Na 

minha opinião, devia deixar ficar e perceber se aquilo que eu estou a dizer tem sentido 

ou não. Mas a tendência é para eles porem 3, sempre. Então aqui, que nunca se 

comprometem com nada. A probabilidade de eles dizerem exatamente o que sentem 

não sei se vai ser muito grande. O que eu faria é fazer uma experiência, até com 

alunos de vários sítios, 3 ou 4, com uma amostra de 15/ 20. Se vir que há uma 
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tendência… Numa situação normal, teria que haver variação nas respostas. Os alunos 

não são todos iguais. Nem todos estão concentrados, nem todos têm os mesmos 

conhecimentos. Eu fazia um teste antes.    

 

7. Que sugestões pode dar no sentido de melhorar os materiais produzidos para a 

plataforma?  

- Não sei se é possível haver dados estatísticos mais direcionados. Vamos imaginar 

este vídeo ou outros. Se tiver um número significativo de respostas menos corretas 

ou onde possa haver mais dúvidas ou mais hesitações, pode melhorar, pode alterar. 

Vamos imaginar este C1. Pensando agora, até é uma coisa que poderia fazer. Tem 

que dar em várias instituições, para perceber. E todos eles, 80 ou 85% ou até 75% 

tinham resultados ótimos – podia querer dizer que isso não era exatamente C1. 

 

q. Isso para ver se está ajustado ao nível. 

- Se isso for uma questão. Se houver uma ideia de progressão, de A1 a C2. Se for 

essa a ideia, na minha opinião, é preciso saber se por um lado não há exercícios 

demasiado difíceis ou demasiado fáceis. Não é fácil. 

      

Respostas ao Inquérito (depois da testagem dos materiais) : 

1.  Utilidade dos seguintes elementos da plataforma: 

Responda, pondo um √, de acordo com a sua opinião: 

 Não é útil Moderadamente 

útil 

Útil Extremamente 

útil 

Não sabe/ 

Não 

responde 

Exercícios de 

Pré-Escuta 

   √  

Exercícios de 

Escuta 

   √  

Exercícios da 

Oficina da 

Escuta 

   √  

Exercícios de 

Pós-Escuta: 

Questionários 

de 

Autorreflexão 

   √  

Exercícios de 

Pós-Escuta: 

Diagrama de 

Ansiedade 

  √   

Possibilidade 

de ter o 

   √  
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resultado 

imediato dos 

exercícios 

Possibilidade 

de acesso às 

legendas do 

vídeo 

   √  

Possibilidade 

de acesso à 

transcrição 

do vídeo 

   √  

 

2. Perceção em relação à interação com os materiais 

Utilize a seguinte escala para responder às questões: 

(1) Discordo completamente (2) Discordo (3) Concordo (4) Concordo completamente 

 1 2 3 4 

A navegação 

entre os 

exercícios é fácil 

   √ 

As instruções   

dos exercícios 

estão claramente 

definidas 

  √  

O grau de 

dificuldade dos 

exercícios é 

adequado ao nível 

de proficiência 

linguística dos 

alunos? 

  √  

O grafismo dos 

exercícios é 

atraente e 

motivador 

   √ 
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Apêndice XVI – Respostas dos Professores ao Inquérito de testagem dos materiais 

(Gráficos) 
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1.  Utilidade dos seguintes elementos da plataforma: 

Gráfico 1 

 

 

Gráfico 2 

 

 

Gráfico 3 

 

Não é útil 
0%
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útil…

Útil
25%

Extremamente 
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75%
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Não é útil

Moderadamente útil

Útil

Extremamente útil

0%

Extremamente 
útil             100%

Exercícios À Escuta

Não é útil

Moderadamente útil

Útil

Extremamente útil

0%0%0%

Extremament
e útil 100%

Exercícios Oficina da Escuta

Não é útil

Moderadamente útil

Útil

Extremamente útil
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Gráfico 4 

 

 

Gráfico 5 

 

 

Gráfico 6 
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Gráfico 7 

 

Gráfico 8 

 

 

2.  Perceção em relação à interação com os materiais: 

Gráfico 9 
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Gráfico 10 

 

Gráfico 11 

 

Gráfico 12 
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Apêndice XVII – Unidades didáticas testadas pelos professores 
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Unidade didática “Os jovens e o desporto” (Nível A1) 
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Unidade didática “‘Corzinha de Verão’, de Deolinda” (Nível B1) 
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Unidade didática “Helik – Exposição de fotografia ” (Nível C1) 
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Apêndice XVIII – Apresentação das unidades didáticas desenvolvidas para a 

plataforma Português à Vista 
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Nº Tema Nível Título da unidade 

didática 

Etiquetas Tipo de 

conteúdo 

audiovisual 

1 Turismo & 

Lazer 

A1 “‘Corzinha de verão’, de 

Deolinda” 

 

Pronúncia, Educação para 

os média, Presente do 

indicativo, Videoclipe 

Videoclipe 

2 A2 “‘Corzinha de verão”, de 

Deolinda” 

Educação para os média, 

Videoclipe 

Videoclipe 

3 B1 “‘Corzinha de verão”, de 

Deolinda” 

Educação para os média,  

Verbo + preposição,  

Videoclipe 

Videoclipe 

4 A2 “Olha eu na fotografia”  Educação para os média Programa 

humorístico 

5 B2 “Olha eu na fotografia” Marcas do oral Programa 

humorístico 

6 Ciência & 

Tecnologia 

C1 “Testado primeiro veículo 

autónomo em Macau” 

 

Verbo + preposição,  Macau Notícia 

7 Artes A1 “João Caetano, um músico 

entre duas culturas” 

Macau, Preposições, 

Pronúncia 

Vídeo 

promocional 

8 A2 “João Caetano, um músico 

entre duas culturas” 

Macau, Pretérito perfeito 

simples, Pretérito 

imperfeito do indicativo, 

Pronúncia 

Vídeo 

promocional 

9 A2 “Bernardino Soares, 

fotógrafo” 

Timor-Leste,  Expressões de 

tempo 

Vídeo 

promocional 

10 A2 “O Pensador” Angola  Vídeo 

promocional 

11 B2 “O Pensador”  Angola, Fronteira de 

palavra 

Vídeo 

promocional 

12 A2 “Arte Maconde” Moçambique, Fronteira de 

palavra 

Vídeo 

promocional 

13 A2 “Chico Buarque ganha 

prémio Camões” 

Brasil Notícia 

14 B1 “Chico Buarque ganha 

prémio Camões” 

Brasil, Pronúncia Notícia 

15 B2 “Chico Buarque ganha 

prémio Camões” 

Brasil, Fronteira de palavra Notícia 

16 C1 “Arte Maconde”  Moçambique, Gerúndio, 

Variedades do Português 

Vídeo 

promocional 

17 C1 “Helik - Exposição de 

fotografia” 

Timor-Leste, Marcas do 

oral 

Notícia 

18 Habitação A1 “‘A casa é sua’, de Arnaldo 

Antunes” 

Brasil, Variedades do 

português, Videoclipe 

Videoclipe 

19 B2 “‘A casa é sua”, de Arnaldo 

Antunes” 

Brasil,  Variedades do 

português, Videoclipe 

Videoclipe 

20 A2 “Rendas altas em Portugal” Portugal Programa 

humorístico 

21 B1 “Rendas altas em Portugal” Marcas do oral, Portugal, 

Fronteira de palavra 

Programa 

humorístico 

22 B1 “Candidaturas à habitação 

social em Macau” 

Macau Notícia 

23 C1 “Novos projetos urbanos 

em Macau” 

Macau, Fronteira de 

palavra, Presente do 

Notícia 
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indicativo, Pretérito perfeito 

simples, Infinitivo pessoal, 

Pretérito imperfeito do 

conjuntivo 

24 Vida 

profissional 

A1 “Que profissão queres ter?” Marcas do oral, Verbo + 

preposição   

Documentári

o 

25 A1 “Uma chefe de cozinha 

timorense” 

Timor-Leste; Presente do 

Indicativo; Pretérito 

perfeito simples 

Vídeo 

promocional 

26 A1 “Chefe Carlos Graça” Moçambique, Presente do 

Indicativo, Pronúncia 

Vídeo 

promocional 

27 A2 “Chefe Carlos Graça”  Moçambique, Marcas do 

oral, Modo indicativo 

 

Vídeo 

promocional 

28 A2 “Uma barbeira em Macau” Macau, Marcas do Oral, 

Pronúncia 

Reportagem 

29 B2 “Uma barbeira em Macau” Macau, Marcas do Oral, 

Pretérito perfeito simples, 

Pretérito imperfeito simples 

Reportagem 

30 C1 “Trabalhar em Macau” Macau, Marcas do oral, 

Expressões idiomáticas 

Notícia 

31 Meio 

Ambiente 

A2 “Novo programa de 

reciclagem em Macau” 

Macau, Variação em 

número, Pronúncia 

Notícia 

32 A2 “A Maior Flor do Mundo, 

de Juan Pablo Etcheverry” 

Curta-metragem, Pronomes 

pessoais complemento 

Curta-

metragem 

33 B2 “A Maior Flor do Mundo, 

de Juan Pablo Etcheverry” 

Curta-metragem, Educação 

para os média, Modo 

conjuntivo 

Curta-

metragem 

34 B1 “‘Aquecimento global’, de 

Mercado negro” 

Expressões fixas, 

Provérbios, Variação em 

número, Videoclipe 

Videoclipe 

35 B1 “Novo programa de 

reciclagem em Macau” 

Macau, Particípio passado Notícia 

36 B2 “Novo programa de 

reciclagem em Macau” 

Macau,  Fronteira de 

palavra, Articuladores do 

discuso, Pronomes 

relativos, Advérbios, 

Preposições  

Notícia 

37 B2 “Cheias na China”  Notícia 

38 Questões 

Sociais 

A2 “‘Sofrimento’, de 

Waldemar Bastos” 

Advérbios, Marcas do oral, 

Angola, Videoclipe 

Videoclipe 

39 A2 “‘Sou como sou’, de Ana 

Bacalhau” 

Videoclipe, Fronteira de 

palavra, Adjetivos, 

Educação para os média 

Videoclipe 

40 B1 “‘Velho’, de Mafalda 

Veiga” 

Ligação entre as palavras, 

Marcas do oral, 

Verbo+preposição, 

Educação para os média, 

Videoclipe 

Videoclipe 

41 C1 “‘Sou como sou’, de Ana 

Bacalhau” 

Videoclipe, Expressões 

idiomáticas, Educação para 

os média  

Videoclipe 

42 C1 “‘Foi a trabalhar’, de Sérgio 

Godinho” 

Videoclipe, Ligação entre 

as palavras, Pronomes 

Videoclipe 
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pessoais complemento, 

Expressões fixas, 

Provérbios 

43 C1 “Relatório sobre a 

criminalidade em Macau” 

Macau, Preposições Notícia 

44 C1 “Pelo direito à indiferença”  Campanha 

publicitária 

45 Família A1 “‘Na hora de pôr a mesa’, 

de José Luís Peixoto” 

Possessivos, Pronúncia, 

Fronteira de Palavra 

Vídeo de 

autor 

46 A2 “‘Na hora de pôr a mesa’, 

de José Luís Peixoto” 

Pronúncia, Pretérito 

perfeito simples, Pretérito 

imperfeito do indicativo 

Vídeo de 

autor 

47 B2 “‘Na hora de pôr a mesa’, 

de José Luís Peixoto” 

Futuro do conjuntivo, Vídeo de 

autor 

48 A2 “‘Em momentos 

espantosos, passeei de 

mãos dadas com o meu 

pai’, de José Luís Peixoto” 

Modo indicativo, Fronteira 

de Palavra 

Vídeo de 

autor 

49 B2 “‘Em momentos 

espantosos, passeei de 

mãos dadas com o meu 

pai’, de José Luís Peixoto” 

 Vídeo de 

autor 

50 C1 “’Em momentos 

espantosos, passeei de 

mãos dadas com o meu 

pai’, de José Luís Peixoto” 

Fronteira de palavra Vídeo de 

autor 

51 Lusofonia A1 “A vida de estudantes 

africanos no Brasil” 

Brasil, Cabo Verde, 

Moçambique, Presente do 

Indicativo, Pretérito perfeito 

simples 

Documentári

o 

52 A2 “A vida de estudantes 

africanos no Brasil” 

Brasil, Cabo Verde, 

Moçambique, Pretérito 

Perfeito Simples, Pretérito 

imperfeito simples 

Documentári

o 

53 B2 “A vida de estudantes 

africanos no Brasil” 

Brasil, Cabo Verde, 

Moçambique; Variedades 

do Português, Fronteira de 

Palavra 

Documentári

o 

54 B2 “‘Um brinde à amizade’, de 

Boss AC & Gabriel o 

Pensador” 

Variedades do Português, 

Expressões fixas, Marcas 

do oral, Videoclipe 

Videoclipe 

55 C1 “‘Léve-Léve’, de Kalú 

Mendes” 

São Tomé e Príncipe, 

Expressões fixas, 

Videoclipe 

Videoclipe 

56 Personalidades B1 “Aristides de Sousa 

Mendes, o Cônsul de 

Bordéus” 

Verbo+preposição; 

Fronteira de Palavra 

Trailer 

57 B2 “Aristides de Sousa 

Mendes, o Cônsul de 

Bordéus” 

 Trailer 

58 B1 “Stanley Ho” Macau, Verbo+Preposição 

 

Documentári

o 

59 C1 “Stanley Ho” Macau, Fronteira de 

palavra, Verbo+preposição 

Documentári

o 
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60 B2 “Uma entrevista (especial) 

a Cristiano Ronaldo” 

Marcas do oral Entrevista 

61 Relações 

pessoais 

A1 “‘Os embeiçados’, de Clã” Videoclipe, Pronúncia, 

Presente do indicativo, 

Caracterização pessoal 

Videoclipe 

62 B2 “‘Os embeiçados’, de Clã” Videoclipe, Caracterização 

pessoal, Expressões 

idiomáticas 

Videoclipe 

63 A2 “‘Amor maior’, de Raquel 

Tavares e Paulo Gonzo” 

Futuro do indicativo, Graus 

dos adjetivos, Marcas do 

oral, Propriedade lexical, 

Videoclipe 

Videoclipe 

64 B1 “‘Os maridos das outras’, 

de Miguel Araújo” 

Pronomes indefinidos, 

Videoclipe, Ligação entre as 

palavras 

Videoclipe 

65 B1 “‘Óculos de sol’, de 

Natércia Barreto”  

Fronteira de palavra, 

Pronúncia, Marcas do oral, 

Videoclipe 

Videoclipe 

66 B2 “‘Óculos de sol’, de 

Natércia Barreto” 

Videoclipe, Futuro do 

indicativo 

Videoclipe 

67 B1 “‘Garota de Ipanema’, de 

Tom Jobim” 

Brasil, Videoclipe, 

Adjetivos, Variação em 

género 

Videoclipe 

68 C1 “‘Garota de Ipanema’, de 

Tom Jobim” 

Videoclipe, Variedades do 

Português, Brasil, Fronteira 

de Palavra, Pronúncia 

Videoclipe 

69 Vida 

quotidiana 

A1 “Algo Importante, de Luís 

Fazenda e João Paulo 

Cotrim” 

Caracterização pessoal, 

Presente do Indicativo, 

Estar a+infinitivo, 

Habitação, Educação para 

os média, Curta-metragem 

Curta-

metragem 

70 B1 “Algo Importante, de Luís 

Fazenda e João Paulo 

Cotrim” 

Educação para os média, 

Expressões de dever, 

necessidade e obrigação, 

Curta-metragem  

Curta-

metragem 

71 Festas & 

Tradições 

A1 “O Ano Novo Chinês” Macau, Pronúncia, Presente 

do Indicativo 

Vídeo 

educativo 

72 B2 “O Ano Novo Chinês” Macau Vídeo 

educativo 

73 Identificação 

Pessoal 

A1 “Como é que eu sou” Pronúncia, Fronteira de 

palavra 

Documentári

o 

74 Lugares A1 “‘Copacabana’, de Olavo 

Bilac” 

Presente do indicativo,  

ir+Infinitivo, Pronúncia, 

Brasil, Fronteira de palavra, 

Videoclipe 

Videoclipe 

75 B1 “São Tomé e Príncipe: um 

destino de experiência” 

São Tomé e Príncipe, 

Adjetivos, Gerúndio, 

Fronteira de palavra 

Vídeo 

promocional 

76 História A2 “‘Regresso (mamãe velha)’, 

de Teté Alhinho”  

Videoclipe, Presente do 

indicativo, Pretérito 

perfeito simples, Cabo 

Verde, Educação para os 

média  

Videoclipe 
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77 C1 “‘Regresso (mamãe velha)’, 

de Teté Alhinho”  

Videoclipe, Educação para 

os média, Presente do 

indicativo, Pretérito 

perfeito simples, Cabo 

Verde, Guiné-Bissau  

Videoclipe 

78 B1 “Igrejas de Macau: Santo 

António e São Lourenço” 

Macau, Gerúndio, 

Numerais, Fronteira de 

palavra 

Vídeo 

educativo 

79 B1 “Nova edição do Diário de 

Anne Frank” 

Particípio passado, 

Educação para os média 

Notícia 

80 C1 “Nomes das ruas de 

Macau” 

Macau, Advérbios Reportagem 

81 C1 “Os templos budistas de 

Macau” 

Macau Vídeo 

educativo 

82 Transportes A1 “Transportes da China 

antiga” 

Pronúncia, Macau Vídeo 

educativo 

83 Serviços A2 “Há obras na estrada” Macau, Presente do 

Indicativo, Pretérito 

Perfeito Simples 

Notícia 

84 B2 “Há obras na estrada” Macau, Pronúncia Notícia 

85 Saúde A2 “Marcar uma consulta on-

line” 

Macau Notícia 

86 Língua 

Portuguesa 

A2 “Conheça a língua 

portuguesa no mundo em 

dois minutos” 
Educação para os média 

Vídeo 

educativo 

87 B2 “Conheça a língua 

portuguesa no mundo em 

dois minutos” 
Educação para os média, 

Ligação entre as palavras, 

Variedades do Português 

Vídeo 

educativo 

88 C1 “Dia Mundial da Língua 

Portuguesa” 
Articuladores do discurso 

Vídeo 

institucional 

89 C1 “O Português em 

Moçambique” 
Moçambique, Marcas do 

oral, Conjunções, 

Pronúncia, Fronteira de 

palavra 

Documentári

o 

90 Alimentação A1 “Restaurante Tuga” Presente do Indicativo, 

Pronúncia 

Reportagem 

91 B1 “Restaurante Tuga”  Reportagem 

92 A2 “Receitas do Chefe Graça 

I” 

Moçambique, diminutivos Vídeo 

promocional 

93 A2 

 

 

“Receitas do Chefe Graça 

II” 

 

Marcas do oral,  

Moçambique, Diminutivos 

Vídeo 

promocional 

94 B1 “Sabores da Guiné” Guiné-Bissau, Diminutivos, 

Expressões idiomáticas 

Vídeo 

promocional 
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95 B1 “‘Catchupa Sab’, de Boss 

AC feat. Supa Squad, Sali”  

Cabo Verde, Diminutivos, 

Presente do Indicativo, 

Imperativo, Videoclipe 

Videoclipe 

96 B1 “Pastéis de Belém” Portugal, Modo Indicativo, 

Advérbios 

Vídeo 

promocional 

97 B2 “Pastéis de Belém” Articuladores do discurso, 

Portugal, Fronteira de 

palavra 

Vídeo 

promocional 

98 B2 “A gastronomia de Timor-

Leste” 

Timor-Leste, Presente do 

conjuntivo, Pretérito 

imperfeito do conjuntivo, 

Pronomes pessoais 

complemento  

Vídeo 

promocional 

99 C1 “‘Fadinho do bacalhau’, de 

Alice Pires” 

Expressões fixas, 

Videoclipe 

Videoclipe 

100 Comunidade 

& Cidadania 

C1 “Cruz Vermelha em 

Macau” 

Macau, Marcas do oral Reportagem 
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Apêndice XIX – Exemplos de Unidades didáticas presentes na  

plataforma Português à Vista 
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1. Unidade didática: “‘Na hora de pôr a mesa’, de José Luís Peixoto” (Nível A1) 

 

 



497 
 

 



498 
 

 



499 
 

 

 



500 
 

 

 

 

 

 

 



501 
 

 

 



502 
 

 



503 
 

 



504 
 

 



505 
 

 

 



506 
 

2. Unidade didática: “Receitas do chefe Graça II” (Nível A2) 
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3. Unidade didática: “‘Velho’, de Mafalda Veiga” (Nível B1) 
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4. Unidade didática: “A Maior Flor do Mundo, de Juan Pablo Etcheverry” (Nível B2) 
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5. Unidade didática: “Testado primeiro veículo autónomo em Macau” (Nível C1) 
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